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Emanuel D o l i n k a ,  profesor:

Slovenčina v rámci slovanských  
a ostatných indoeuropských jazykov.

Študovať dejiny národného jazyka, sledovať jeho organicko- 
vývinové stvárňovanie, uvedomiť si jeho postavenie medzi 
jazykmi sveta a jeho súvis s jazykmi geneticky a či teritoriálne 
príbuznými — k tomu nás tiahne nielen záujem rýdze vedecký, 
ale taktiež túžba, aby sme poznali skutočnú hodnotu a význam 
toho, čo je najvýraznejším dôkazom jestvovania a sily* každého 
etnického útvaru.

Už v najstarších obdobiach vedeckej kultúry sa stretáme s po­
zoruhodnými výsledkami v oblasti jazykovedného bádania. 
Stačí pripomenúť, že už v prvom tisícročí pr. Kr. sostavil in­
dický učenec Panini znamenitú gramatiku staroindického ja­
zyka, sanskritu, alebo že v Platónových dialógoch stretáme sa 
tiež s jazykovednými problémami, najmä s úvahami o pôvode 
slov, o ich vzťahu k príslušným predstavám a pod. Dnes už 
jazykospyt — vďaka najmä modernej štrukturálno-typologi- 
začnej metóde — pokročil tak ďaleko, že môže bezpečne vysto­
povať dejinný pochod ktoréhokoľvek jazyka od počiatku jeho 
samobytnosti, môže stanoviť najmä jeho súčasný ráz v exaktne 
presnom systémickom určení jeho podstatných znakov, a tým 
aj môže povedať nám to posledné: odkedy a prečo je jazykom 
samostatným, prečo a ako súvisí s určitými jazykmi a odlišuje 
sa od ostatných.

V tejto stručnej rozprave o vývine slovenčiny obmedzíme sa 
len na najmarkantnejšie fázy predhistorické, z ktorých sa zro­
dily ony, v nich pulzoval už tep vlastného jazykového sloven­
ského organizmu.

Stojíme teraz pred otázkou, čo to boly tie predhistorické fázy, 
aký je ich časový i genealogický pomer k vlastnej historickej
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slovenčine. Odhliadnuc od bežného úzu, kde sa predhistorickým 
nazýva obdobie predliterárne, budeme tu označovať predhisto- 
rickými tie fázy časové, v ktorých ešte slovenčina nejestvovala 
ako samostatný jazykový útvar, teda obdobie pred X. storočím 
po Kr. — Čo bolo teda pred desiatym storočím, odkiaľ naraz 
vypramenil tento nový rečový prúd a odkiaľ zasa vzišiel i ten 
tok, z ktorého sa oddelila slovenčina?

Pravda, ľudia už na začiatku svojho jestvovania na zemi po­
užívali reč ako prostriedok oznamovací, dorozumievací a vy­
jadrovací, a táto ich reč bola len potiaľ jednotná, pokiaľ sa jej 
užívalo v spoločnosti, ktorej príslušníci mali medzi sebou sú­
vislý, trvalý kontakt. S rozkladom určitej kmeňovej spoločen­
skej jednotky zanikla i jednota rečová a z jej základu potom 
vznikly v nových sídlach jazyky nové, s ňou matersky súvzťaž- 
né. Lež musíme mať na zreteli, že v najstarších fázach bol život 
ľudí oveľa viac izolovaný, a teda neboly dané ani predpoklady 
na utváranie väčších jazykových celkov v dnešnom ponímaní. 
Každý kmeň žil samostatne, po svojsky a utváral si taktiež 
jazykové prvky samostatne, po svojsky. A len v neskoršom 
štádiu, keď došlo k stýkaniu alebo i splývaniu viacerých kme­
ňových spoločností v dôsledku sťahovania sa, vzájomných bojov, 
obchodných, náboženských akcií a pod., nastal sjednocovací 
proces najmä v oblasti jazyka v tom smysle, že sa vyrovnávaly 
rozdiely, typické pre jednotlivé kmene a vznikaly nové jazy­
kové zjavy, spoločné už sblíženým kmeňom, ktoré potom podľa 
sily a veľkosti príslušnej pomerne už jednotnej jazykovej 
oblasti přesahovaly i do oblastí priľahlých. Pritom je samo­
zrejmé, že na absolútnu unifikáciu rečovú nedošlo, ale len na 
vyrovnanie a či zovšeobecnenie výrazných znakov v hlásko­
sloví, tvarosloví, v syntaxi a pomerne najmenej lexiku.

Týmito vývodmi mlčky popierame staršie názory o pôvodnej 
prajednote všetkých jazykov sveta a prikláňame sa k správ­
nemu predpokladu najnovšej lingvistiky, podľa ktorého všetky 
väčšie jazykové jednotky — pokiaľ vôbec o jednote možno 
hovoriť — vznikly postupným zovšeobecňovaním určitých rysov 
v rámci väčšej územnej oblasti. Pojem rozpadávania jazykovej
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skupiny je zaiste nezvratnou skutočnosťou, ale pred ňou musel 
vždy predchádzať proces sjednocovania — a teda moment slu- 
čovania a rozkladu striedal sa v dejinnom toku ľudskej reči ako 
nevyhnutnosť, vyplývajúca z jej organickej životnej podstaty.

K takémuto unifikačnému procesu došlo niekoľko tisícročí 
pr. Kr. i na území medzi Kaspickým a Severným morom. Tu 
sa z pôvodne rôznorodých kmeňových jazykov postupným sjed­
nocováním utvorila mohutná jazyková skupina, ktorá je v ja- 
zykospyte známa ako indoeuropčina čiže prajazyk indoeurop- 
ský. Samozrejme, nemáme nijakých dokladov, ktoré by nám 
poskytly aspoň čiastočný obraz tohto jazyka, ale porovnávaním 
tých jazykov, ktoré s$ z neho neskôr vyvinuly, môžeme sta­
noviť všetky znaky, ktoré platily pre celú túto „sjednotenú” 
jazykovú skupinu.

Asi v treťom tisícročí pr. Kr. končí jestvovanie indoeuropčiny 
ako jednotného útvaru a z jej bázy vyrastá množstvo nových 
dialektických frakcií, ktoré potom musely zasa prežiť stáročia 
unifikačného procesu, kým sa neutvorily z nich väčšie, zasa len 
pomerne jednotné skupiny, z ktorých čo do veľkosti popredné 
miesto zaujíma skupina praslovanská. Praslovančina ako samo­
statný útvar zasa nie je nám známa z písomných pamiatok, ale 
môžeme si o nej získať už pomerne dobrú predstavu z porovna­
nia dnešných slovanských jazykov a najmä z textov prvého 
spisovného jazyka, staroslovienčiny, v ktorých sa zrkadlí jej 
obraz najvernejšie. Praslovančinou rozprávali potomci Indoeu­
rópanov, ktorí sa odsťahovali z otcovských sídel na západ a síd­
lili asi do VI. storočia po Kr. v oblasti severovýchodne od Karpát. 
Na západe alebo na juhozápade zakotvily okrem indoiránskej 
všetky ostatné dedičné indoeuropské jazykové skupiny: armén­
ska, grécka, albánska, italická, keltská, germánska, baltská, 
chetitská a tochárska. Každá z nich utvorila si postupom času 
svoj vlastný systém znakov, odlišných od ostatných, ale vedľa 
toho všetky tieto skupiny majú mnohé prvky spoločné (napr. 
flektívne tvary menné i slovesné), a ďalej možno ich začleniť 
cj.o väčších skupín, v rámci ktorých nachodíme niektoré spo­
ločné zjavy, chýbajúce v jazykoch skupiny inej. Tak môžeme
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tieto indoeuropské jazyky rozdeliť na skupinu severnú, do kto­
rej patri indoiránčina, slovančina a baltčina, a na skupinu juž­
nú, do ktorej patria jazyky ostatné. Už od najstarších štádií 
samostatného jestvovania indoeuropských jazykov možno po­
zorovať dôsledky tohto rozdelenia. Tak v prvej, severnej sku­
pine zmenilo sa pôvodné indoeuropské palatálne k' na s, a po­
dobne g ' >  z (porovnaj: staroind. šatam : lat. kentum; slov. 
znať: lat. gnosko a pod.). Preto voláme jazyky prvej skupiny 
satemové, ostatné kentumové. Iný doklad, rozlučujúci indo­
europské jazyky na uvedené skupiny, spočíva v striedniciach 
za pôvodné indoeurop. redukčné hlásky эи э2 —. V severnej 
skupine, počítajúc tu i germánčinu, sú striednice za^1?^ : i  — u 
alebo ich varianty, kým v južnej skupine je za obe hlásky 
striednica jediná: a. K tomuto znaku sa štrukturálne druží iný 
veľmi výrazný znak, ktorý spočíva v sklone k mäkkosti u vše­
tkých alebo len niektorých hlások, čiže foném, čo pozorujeme 
zasa v prvej, severnej časti, kým v južnej skupine je mäkkosť 
prvkom cudzím. Tu ako by reciprocita vyskytuje sa (v armén- 
čine, keltčine, germánčine) sklon k posúvaniu hlások (Lautver­
schiebung).

Zpomedzi indoeuropských jazykov mäkkostný charakter 
v hláskových systémoch jazykov severných prejavil sa naj­
dôslednejšie v praslovančine. Mäkkostný proces spôsobil tu nie­
koľko zvláštnych zmien: Každá spoluhláska mala vedľa tvrdej 
i mäkkú variantu (t—ť, 1—ľ, p—p m—m, r—ŕ atď); po tvrdej 
spoluhláske mohla nasledovať len tvrdá samohláska, po mäkkej 
len mäkká; vyslovovalo sa teda: dušä, ľúbiťi atď. S tým ďalej 
súviselo, že vytvořily sa i ku všetkým tvrdým samohláskam: 
a, o, y, u, ъ, mäkké protiklady: ä, ö, i, ú, ь. Nižší stupeň mäk­
kosti predpokladáme pre prabaltčinu (z nej sa vyvinula litov- 
čina, lotyština a vymřelá stará pruština), ktorá žila až do polo­
vice prvého tisícročia po Kr. v tesnom súvise s praslovančinou,
0 čom svedčia viaceré spoločné znaky nielen v hláskosloví, ale
1 v tvarosloví (složená deklinácia adjektiv) i v lexiku. Praslo­
vančina i prabaltčina vedľa mäkkostného rysu z indoeuropčiny 
zdedila a s malými obmenami uchovala i zvláštnosti prozodické.
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B.ol to voľný a pohyblivý, distinktívny čiže fonologický slovný 
prízvuk (dve slová hláskové shodné sa rozlišovaly len polohou 
prízvuku, ako vidíme dosiaľ v ruštine; porovnaj: beregú =  
ochraňujem — béregu — dat. sg. brehu; dorogój =  drahý — 
dorógoj =  cestou) a dvojaká intonácia: stúpavá a klesavá. P ra­
slovančina si zachovala i tieto vlastnosti až do posledného štá­
dia svojho jestvovania.

Je samozrejmé, že praslovanský jazykový útvar nerozpadol 
sa v jednom momente, ale trvalo to celé stáročia, v ktorých 
sa vyhraňovaly jednotlivé dialekty priberaním rozrôzňovaeích 
inovácií. A zasa tu  išiel proces rozpadávania ruka v ruke s pro­
cesom sjednocovania. Z toho vyplýva, že z praslovanského kme­
ňa vzišlo veľké množstvo nárečí, ktoré až v ďalších štádiách 
sa sjednocovaly vo väčšie celky, v tie, čo tvořily základy dneš­
ných slovanských jazykov. Treba sa ešte vrátiť k samotnému 
rozpadu praslovančiny. Je isté, že i po VI. storočí, t. j. po za­
ujatí nových, zhruba dnešných sídel, praslovančina sa dlho 
zachovávala ako jednotný útvar. Ale už teritoriálne rozčlene­
nie bolo predpokladom pre jej rozpadávanie, pre postupné strá­
canie jednotiacich znakov. Tento rozklad bol dovŕšený v X. 
storočí po Kr., keď zanikol posledný spoločný ŕys„ spoločné 
puto praslovančiny, čím sa uvoľnil pochod jednotlivých frakč- 
ných a dialektických skupín k samostatnému vývinu.

V čom spočívalo toto jednotiace .ultimum, ktorého zánikom 
sa dátuje jestvovanie dnešných slovanských jazykov? Boly to 
zvláštne samohláskové prvky, mäkké a tvrdé ,jer’, nazývané 
pre svoju krátku a neurčitú artikuláciu tiež polovokálmi. V X. 
storočí prestávajú sa tieto hlásky vyslovovať a miesto nich 
v tzv. párnych polohách (počítajúc od konca slova — podľa 
pravidla Havlíkovho) zjavujú sa nové hlásky. V nepárnych 
polohách jery bez náhrady zanikajú.

Zánik jerov mal pre vyhranenie a roztriedenie rodiacich sa 
slovanských dialektov ďalekosiahly význam. Po jeho prevedení, 
t. j. po rozbití jazykového útvaru praslovančiny mali sa roz­
deliť potomci, čiže novovznikajúce slovanské dialekty o dedič­
stvo svojej matky. Jedni si vybrali prozodické vlastnosti, t. j.



zdedili voľný prízvuk a dvojitú intonáciu (nárečia južné), iní 
zasa jej mäkkostný ráz, vyjadrený v tzv. konsonantickej mäk- 
kostnej korelácii (časť východná a západná). Príslušníci tejto 
druhej skupiny, ku ktorým patrí aj slovenčina, boli zasa po­
stavení pred ďalší výber: tí, čo chceli rozlišovať slová pomocou 
prízvuku, níuseli sa vzdať rozlišovania pomocou dĺžky samo­
hlások, kým iní zasa naopak: vybrali si dĺžku na rozlišovanie 
slov a prízvuk potom ostal bez významu: stojí vždy na stálom 
mieste. Do prvého z týchto typov patrí ruština a niektoré po- 
moranské dialekty, do druhého slovenčina (s určitou výhradou, 
o čom ďalej), čeština, horná lužická srbština etc.

Pri pozornejšom sledovaní tohto triedenia zbadáme, že dneš­
nú slovenčinu (ide o spisovný dialekt) nemôžeme v krajných 
dôsledkoch priradiť ani k jednej z uvedených frakcií. Čakali 
by sme tu  predovšetkým prítomnosť konsonantickej mäkkost- 
nej korelácie, t. j. mäkké protiklady k tvrdým  spoluhláskam; 
ale zatiaľ v spisovnom jazyku máme iba mäkké ď, ť, ň, ľ. — 
Hneď na prvý pohľad nás tento nedostatok mäkkosti upomenie 
na súvis so stavom v juhoslovanských jazykoch, kde je mäk­
kosť v absolútnom nedostatku, ale geneticky vyvážená boha­
tosťou prozodickou. A vidíme, že do istej miery javí sa prozo- 
dická bohatosť (intonačná) aj v strednej slovenčine, najmä vo 
vetnej akcentuácii. Pri opytovacích, žiadacích, zvolacích vetách 
a pod. nasadí sa prízvuk i so zvláštnou intonáciou na takú sla­
biku slova, na ktorej nie je pri izolovanom vyslovení slova. 
A teda vidíme zasa, že sa tu  slovenčina približuje k spôsobu 
prízvukovania v ruštine, kde je, ako sme spomenuli, voľný 
a pohyblivý prízvuk. V dôsledku toho budeme čakať, že v spi­
sovnej slovenčine bude obdoba ruštiny i čo do kvantity, t. j. 
že bude tu  kvantita zredukovaná. A skutočnosť nám to po­
tvrdzuje. Zatiaľ čo napr. v češtine, kde po spomínanej pestrosti 
a či bohatosti přízvukové j niet stopy, je kvantita neviazaná, 
bez obmedzenia, v spisovnej slovenčine platí tzv. rytmický zá­
kon, podľa ktorého v koreni slova nemôžu nasledovať po sebe 
dve dlhé slabiky (porovnaj: slov. spievanie — čes. zpívání, slov. 
túžime — čes. toužíme). To je teda zrejmé obmedzenie kvan-
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tity  hláskovej, ktorá, ako sme videli, systemicky súvisí s uvoľ­
nenou možnosťou prízvukovania.

Pri ďalšom rozbore sústavy slovenského jazyka by sa iba 
potvrdilo to, čo bolo v predchádzajúcich poznámkach nazna­
čené: od začiatku svojho jestvovania bola slovenčina na križo­
vatkách medzi východným, južným a západným svetom slo­
vanským, alebo, ako to už Ľ. Štúr vystihol, bola akoby spo­
ločným klbkom, z ktorého sa rozbiehajú nitky do všetkých 
slovanských jazykov. Táto skutočnosť, samozrejme, nič neuberá 
slovenčine na jej samobytnosti, ba práve naopak, v tom spo­
číva jej svojráz, jej trvácnosť, lebo vždy bude útvarom, ktorý 
bude tu musieť stáť, aby vo svojej centrálnej polohe — tak 
ako v minulosti — odzrkadľoval všetky dejinné rysy pokrv­
ných rámcových členov slovanskej rodiny a zachoval sa s nimi 
pre večnosť.
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Školské zprávy.

A. Profesorský sbor.

1. Z m e n y.
a) Zo sboru odišli:

Dňom 1. septembra 1942 doč. riaditeľ František Lanäk, ktorý 
bol pridelený na I. št. slk. gymnázium v Bratislave a od 1. ok­
tóbra na Ministerstvo školstva a národnej osvety, Andrej 
Selecký  a Dr. Ján Vanovič, št. profesori, na St. slk. cvičné gym­
názium, Viliam Mazán, supl. prof., na St. slk. gymnázium v Le­
voči, Michal Ryšavý, št. profesor, na St. maďarské gymnázium 
v Bratislave, Mária Nechalová-Laurincová, št. profesorka § 70 
PZ, bola službou prikázaná na Spolkové slk. gymnázium v Pieš­
ťanoch. Otilia Černá, doč. profesorka, bola daná k dispozícii 
školskej správe v Protektoráte. Miroslav Kropilák, supl. profe­
sor, bol prepustený zo školských služieb na konanie prezenčnej 
vojenskej služby.

Ján Dane, št. profesor, bol s platnosťou od 1. januára 1941 
vymenovaný za hlavného techn. komisára pri Ministerstve ná­
rodnej obrany.

Ľudovít Fulla, št. profesor, bol pre nemoc od 1. júla 1942 
daný na dočasný odpočinok.

Dňom 31. januára 1943 sa vzdala služby výpom. učiteľka 
spevu Irena Koreňová.

Dňom 1. marca 1943 bol preložený na Št. slk. cvičné gymná­
zium Karol Hlučil, št. profesor, poverený funkciou odb. 
inšpektora.

b) Do sboru vstúpili:

Dňom 1. sept. 1942: Jozef Trochia, riaditeľ, z býv. Št. slk. 
gymnázia v Trnave, Karol Hlučil, št. profesor, poverený funk­
ciou odb. inšpektora, Gejza Baláž, št. prof., Ľudovít Ivan, doč. 
prof., Emanuel Dolinka, supl. prof., a Ján Kršák, supl. prof.,
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všetci piati z býv. III. št. slk. gymnázia v Bratislave, Jozef 
Felix, št. profesor § 70 PZ, a Pavol Obrcian, št. prof., obaja 
zo Št. slk. cvičného gymnázia, Augustín Nenička, št. prof. § 70 
PZ, z I. št. slk. gymnázia v Bratislave, kandidát profesúry Mi­
chal Krovina ako doč. profesor, odb. učiteľ Ján Kloc zo Št. slk. 
učiteľskej akadémie v Bratislave. Okrem menovaných boli ešte 
na ústave ustanovení, ale služobne sú pridelení inam: Alojz 
Cvacho, ako doč. riaditeľ Mest. slk. gymnázia v Topoľčanoch, 
Dr. Teodor Krempaský , št. prof, na Slovenskej vysokej škole 
technickej, Dr. Ľudovít Pastýři]c, št. prof, na prírodovedeckej 
fakulte Slk. univerzity, a Július Trebišovský, doč. prof, v osve­
tovom oddelení Mšano. Poslední traja profesori boli preložení 
z býv. III. št. slk. gymnázia v Bratislave.

Výpom. učiteľkou spevu dňom 1. sept. 1942 sa stala Irena 
Koreňová. Od 14. sept. 1942 vyučuje výpomocné r.-kat. nábo­
ženstvo kňaz Oto Holúsek. Dňom 1. okt. bol ustanovený vý­
pomocným učiteľom Emil Dobrík. Vo februári 1943 vyučoval 
spev Jozef Gomboš a od 9. marca 1943 Ján Hadraba, obaja 
poslucháči hudobného konzervatória.

2. S n í ž e n i a  u č e b n é h o  ú v ä z k u  
a d o v o l e n k y .

a) Z pedagogických dôvodov mal snížený učebný úväzok na 
16 prepočítaných týžd. hodín profesor Karol Hlučil, ako od­
borný inšpektor matematiky, fyziky a deskr. geometrie, a to 
až do konca februára 1943. Prof. Dr. František Jurga mal od 
1. októbra 1942 snížený učebný úväzok na 8 týžd. hodín, lebo 
bol ustanovený supl. profesorom na Slovenskej vysokej škole 
technickej.

Dr. Juraj Hodál, št. prof., mal celoročnú dovolenku pre ve­
deckú prácu v Knižnici Slov. univerzity. — Dr. Ján Lacko, 
št. prof. § 70 PZ, mal úplnú dovolenku na vedecké štúdium 
v Taliansku a v Nemecku. — Alojz Cvacho, št. prof., mal úplnú 
dovolenku ako doč. riaditeľ na Mest. slk. gymnáziu v Topoľ­
čanoch. — Mária Nechalová mala dovolenku na vyučovanie 
pri Spolk. slk. gymnáziu v Piešťanoch.
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b j Iné služobné zadelenie mali:
F rantišek  Lanák, št. prof., ako osobný tajom nik p. m inistra 

školstva a nár. osvety. — Dr. Teodor Krempaský, št. profesor 
§ 70 PZ, vyučuje na Slk. vysokej škole technickej. — Dr. Ľu­
dovít Pastýrik, št. prof. § 70 PZ., je služobne prikázaný bota­
nickém u ústavu pri filoz. fakulte Slk. univerzity. — Július 
Trebišovský, doc. prof., je služobne pridelený Mšano.

3. N a  i n ý c h  ú s t a v o c h  v y u č o v a l i :

Ján  Kršák, doč. prof, a Emil Dobrík, výpom. uč., m atem atiku 
na Št. slk. cvičnom gymnáziu. — Gejza Baláž, prof. § 70 PZ, 
kreslenie na Rehoľnej dievč. učit. akadém ii uršulínok v B ra­
tislave.

4. Z c u d z i e h o  ú s t a v u  v y u č o v a l :

Anton Dubec, št. profesor (od 1. m arca 1943 prednosta rek to­
rátnej kancelárie Slk. vys. školy techn.), vyučoval deskr. geo­
m etriu  v VIIc triede.

Osobný stav prof, sboru na konci škol. roku 1942/43.

(Číslice v zátvorkách znamenajú prepočítaný učebný úväzok. Uvedení 
sú len profesori na ústave činní.)

1. Jozef Trochta, riad., učil D V h, Vilas, VI IVbs — 8 (11) h.
2. Gejza Baláž, prof. § 70 PZ.: K Iabs, Ilabs, Illabe, IVabá, 

VIIC2 — 28 (23.75); správca kresl. sbierky.
3. Emil Dobrík, výpom. učiteľ: M IIb4, Illabe, IVabe, Уз, У1з — 

22 hod.; triedny  Ilb  triedy.
4. Em anuel Dolinka, doč. profesor: S IIIb4, Уз, L Illbs, IVbs, 

triedny  Illb  tr. a správca žiackej knižnice — 17 (22) hod.
5. Karol Erdélsky, odb. učiteľ: M Iabs, F ШаЬб, IVab4, Rys. 

IVab4, Sp, v. Ibi, triedny Ib tr. — 23 (24) hod.
6. Dr. Jozef Felix, št. profesor § 70 PZ: S У1з, Vllabe, УШз, 

F r УИсз, triedny V ila  tr. a správca prof, knižnice a sb. 
mod. filol. — 15 (21.5) hod.
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7. Elena Hlavay, doč. prof.: P Паз, Vb, Vllabce, Ch IVab4 , 
V 2 Vb, M IIa4; triedna Ha tr., správkyňa chem. sbierky — 
24 (26) hod.

8. Viktória Hornáková-Hašpelová, št. prof.: N Ilabs, V3, Vllace, 
VIII3; triedna V. tr. — 20 (24) hod.

9. Ľudovít Ivan, doč. prof.: P labe, НЬз, VIII2 , Z IIab4 , IIIab4, 
V2 , Vb, Spol. v. Ia; triedny la tr., správca prírod. sbier­
ky — 24 (26) hod.

10. Dr. Frant. Jur да, št, prof. § 70 PZ: M Vila, VIIc — 8 hod. 
Prednáša na Slk. vys. škole technickej, správca matem,- 
geom. sbierky.

11. Ján Kloc, odb. uč. Vyučoval telesnú výchovu vo všetkých 
14 triedach po 2 hod. — 28 (23.75) hod.; správca telocv. 
a herného náradia.

12. Michal Krovina, doč. prof.: Nb rk. Ia2 , IIa2 , IIIa2 , IVab4, 
V2 , VI2 , VIIab2 , VIIc2 , VIII2 , exh.^ — 20 (22) hod., správca 
sb. nábož.

13. Ján Kršák, doč. profesor, M VIIb3, VIII3 , F Vllabe, VIIcs, 
V llb ; triedny V llb tr., správca fyz. sb., na cvičnom gymn. 
M lb  — 24 (26) hod.

14. Dr. Viktor Marko, št. prof. § 70 PZ.: L Ilias, V llb , D IIIab4, 
Vllbs, VI V llb , Nh VIIIi — 20 (21) hod.; triedny VIII. tr. 
a správca dej.-zem. sb.

15. Dr. Silvano Mazzaniini, pridelený št. profesor z Talianska: 
Tal. Vb, Vllabio, V llb  — 17 (19) hod.

16. Ján Miškov, št. profesor: S IVab6, L IVas, V5 , Vb; triedny 
VI. tr. — 20 (24.5) hod.

17. Dr. Magda Mosendzová-Papáriková, št. profesorka § 70 PZ: 
N Illabe, IVabe, Vb, Vllbs; triedna IVb tr. — 18 (22) hod.

18. Augustín Nenička, št. prof. § 70 PZ: D IIab4, V2 , VI labe, 
IVa3, VIIc4, Nh VIIab2 ; triedny IVa tr., tajomník riad. — 
21 (23) hod. Vyučoval aj nepov. rýchlopis v 2 odd. v 4 ho­
dinách.

T9. Pavol Obrcian, pridelený št. prof.: S Ilabio, VIIc4, Ph V llb ;  
triedny VIIc tr. — 17 (21) hod.
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20. Július Siard-Skalský, smi. prof.: N Iabs, L V llabs, Spol. v. 
IVab2 , VIIIi — 19 (21) hod.; správca knižnice učebnic pre 
chud. žiakov.

21. M ária Vidnerová-Durkovičová , supl. prof.: S Iabio. IIIa4r 
F r Ve; triedna I lla  tr. — 20 (24.5) hod.

Výpomocní učitelia neplne zamestnaní:

22. Anton Dubec, št. prof., prednosta rek to rátu  SVŠT: Dg VIIc 
— 2 hod.

23. Ján  Hadraba, výpom. uč., Sp Iab4, ПаЫ, IIIab 2 — 10 hod., 
správca hud. sb.

24. Oto Holúsek, výp. katachéta, rk. Nb Ib 2 , IIb 2 , IIIb 2 — 6 hod.
25. Ján  Krošlák, št. prof. § 70 PZ na Št. dievč. gymn., Nb ev. 

a. v. VIII — 2 hod.
26. Gustáv V ik tóry , sen. kaplán, Nb. ev. a. v. L>, II2 , III2 , VI2 , 

V II2 — 10 hod.
27. Karol Valášek, sbor. kaplán, Nb. ev. a. v. IV 2 , V2 — 4 hod. 

Zriadenec: P e ter Rondoš.
U pratovačky: A lžbeta Tichá a Ľudm ila Šipošová.
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B. Kronika ústavu.

1. Chod školského života.

V prázdninách 1942 dal Župný úrad všetky miestnosti opra­
viť a vybieliť, takže žiaci prišli začiatkom septembra do slušne 
upravených tried. V tomto čase prišly aj učebné pomôcky, 
ktoré pridelilo Ministerstvo školstva a nár. osvety zo zrušeného 
Št. slk. gymnázia v Trnave. Teraz má ústav náležite vybavené 
knižnice a sbierky učebných pomôcok. Keďže miestne III. št. 
slk. gymnázium bolo zrušené, časť žiactva českého pôvodu pre­
stúpila na tunajší ústav a okrem toho boly sem pridelené z pre­
plneného I. št. slk. gymnázia 3 pobočky nižších tried, takže 
na ústave študovalo asi o 150 žiakov viac ako vlani. Ústav mal 
8 kmeňových tried a 6 pobočiek, a to pri I.—IV. triede po jed­
nej a pri VII. triede dve. Z nich jedna bola reálna trieda, kde 
sa vyučovalo podľa osnov, predpísaných v r. 1933 pre bývalé 
reálky. V ostatných triedach sa všade vyučovalo podľa nových 
osnov. Ako druhý živý jazyk sa vyučovala v V. triede fran­
cúzština, v ostatných vyšších triedach gymn. taliančina. Ne­
povinne sa vyučoval iba rýchlopis v 2 oddeleniach po 2 hodi­
nách týždenne.

Pre nedostatok miestností bola jedna trieda (VIIc) umiestená 
vo fyzikálnej posluchárni. Za silnejších mrazov sa nedala uží­
vať ani kresliareň ani telocvičňa, lebo nebolo možné ich vy­
kúriť — ešte šťastie, že tohoročná zima bola dosť mierna a 
krátka.

V dňoch 1. a 2. septembra boly opravné a dodatočné skúšky 
a nasledujúci deň zápisy do tried. Dňa 4. septembra bolo sláv­
nostné otvorenie školského roku. Po bohoslužbách riaditeľ ho­
voril k žiactvu rozhlasom o jeho povinnostiach oproti škole, 
voči rodičom a národu. Potom si žiaci vypočuli rozhlasový pre­
jav p. min. radcu Antona Mišíka. Chod vyučovania bol nor­
málny, iba pre nedostatok kuriva bol prerušený na 3 týždne, 
a to od 8. do 28. februára. Vianočné prázdniny trvaly od 23. 
decembra do 6. januára, polročné od 31. jan. do 2. februára
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a veľkonočné od 18. do 27. apríla, školský rok sa skončil dňa 
26. júna vďakovnými bohoslužbami a krátkou slávnosťou, na 
ktorej sa rozdaly vynikajúcim žiakom knižné odmeny.

2. Úradné návštevy.

Dňa 21. a 24. mája navštívil hodiny náboženstva ev. a. v. 
cirkevný inšpektor senior Dr. Július Adamiš.

Dňa 1. júna bol na inšpekcii hodín taliančiny v VI. a V ila 
triede univ. prof. Giovanni Maver z Ríma.

3. Mimoškolská činnosť profesorského sboru.

Riaditeľ Jozef Trochta vykonával práce, spojené s likvidá­
ciou Št. slk. gymnázia v Trnave. Usporiadal inventár vnútor­
ného zariadenia, rozmnoženého predmetmi, ktoré boly pridele­
né zo spomenutého zrušeného ústavu. Sbieral dotazníkovou 
akciou m ateriál pre individuálny výskum žiactva. V zimných 
mesiacoch prednášal žiakom VIIc triedy zo spoločenskej vý­
chovy.

Prof. Gejza Baláž je členom skúšobnej komisie pre učiteľov 
mešt. škôl.

Doč. prof. Emanuel Dolinka pracoval v Slovenskej jazyko­
vednej spoločnosti ako jej mimoriadny člen. Písal referáty o jej 
schôdzkach, na ktorých sa aktívne zúčastňoval pri riešení lin­
gvistických problémov. Pracoval v seminári porovnávacieho 
jazykospytu u univ. prof. Dr. Kořínka a prečítal tam ukážky 
z chystanej štúdie Indoeuropské adverbium. Uverejnil niekoľko 
príspevkov vedecko-propagačných alebo aktuálnych v Sbor­
níku Matice slovenskej, v kult. rubrike Slováka, v časopise 
Akademik, Napred a i. Mal slávnostnú reč na školskej sláv­
nosti 4. výročia štátnej samostatnosti.

Odb. učiteľ Karol Erdélsky je členom skúš. komisie učiteľov 
pre mešt. školy. Je funkcionárom rodič, sdruženia pri Ev. a. v. 
škole ľud. Recenzoval učebnice.

Profesor Dr. Jozef Felix je členom Spolku slk. spisovateľov 
a redaktorom knižnice Spolku priateľov klasických kníh. Na-
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písal väčšiu štúdiu o slovenskej poézii, ktorá vyjde vo Smreko­
vom sborníku. Dokončil štúdiu o Tablicovom preklade Ľ A rt 
poétique (vyjde v L itteraria Historica Slovaca). Preložil z fran­
cúzskej literatúry diela: André Gide: Pastorálna symfónia a 
Vietor Hugo: Géniovia, zo švajčiarskej literatúry Siebenove Le­
gendy z ríše ľadovcov (kniha pre mládež). Prekladá d’Arbaudov 
román: La bete de Vaccares (vyjde v edícii Elánu). V SPKK 
zredigoval a pripravil do tlače romány: Knut Hamsun: Po­
žehnanie zeme, Jozef Nyirô: Uz Bence, Max Dauthendly: 
Dravci, Gudmundsen: Ráno života, F. M. Dostojevskij: Zápisky 
z mŕtveho domu a Blasco Ibaňez: Krvavá aréna (dve posledné 
ako druhé vydania). Článkami a recenziami prispieval do Elánu, 
divadelnými referátm i a recenziami lit. noviniek do Národných 
novín. V rozhlase referoval o lit. aktualitách. Tamže prednášal 
na tému o mimoškolskom čítaní žiakov (prednáška vyjde v Pe­
dagogickom sborníku). Je členom skúš. komisie pre odb. učite­
ľov mešt. škôl.

Prof. Viktória Hornáková recenzovala učebnice.
Doč. prof. Ľudovít Ivan sa zúčastnil v Št. geologickom ústave 

na nerastnom výskume Slovenska. Prednášal v rozhlase na 
tému: Kamenná výzdoba Bratislavy. Pre publikáciu ,,Práce 
geolog, ústavu” napísal vedeckú rozpravu „Slovenské traver­
tíny”. V časopisoch Technik, Hosť a turista, Obzor uverejnil 
niekoľko vedecko-populárnych článkov.

Prof. Dr. František Jur да je na Slk. vysokej škole technic­
kej správcom ústavu aplikovanej matematiky, kde prednáša 
disciplíny z tohto odboru. Prispel odbornými článkami do Tech­
nického obzoru. Je členom skúšobnej komisie pre odborných 
učiteľov mešt. škôl.

Odb. učiteľ Ján Kloc je členom skúš. komisie pre odborných 
učiteľov mešt. škôl a člen skúš. komisie pre skúšky učiteľskej 
spôsobilosti. Na filozofickej fakulte sbiera historický materiál. 
Recenzoval školské učebnice a v časopisoch uverejňoval kri­
tiky o literárnych novinkách. Mal prejav na školskej oslave 
24. výročia smrti gen. M. R. Štefánika.

Doč. prof. Michal Krovina bol výpom. duchovným v kláštore
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Milosrdných bratov, prézesom Mar. kongregácie na ústave a 
duchovným radcom HM pre II. oddiel.

Prof. Dr. Viktor Marko je kult. referentom HSĽS Bratisla­
va IV.

Prof. Dr. Silvano Mazzanlini bol lektorom talianskej litera­
túry  na Üstave talianskej kultúry. Na tomto ústave mal pred­
nášku o romantizme. Prispieval literárnym i článkami do Slo­
váka a písal články o Slovensku do talianskych časopisov. P re­
kladal básne A. Žarnova. Recenzoval učebnice taliančiny, na­
písané tu  a v Taliansku.

Prof. Ján Miškov pracoval na učebnici jazyka latinského pre 
IV. triedu (spolu s prof. M. Mečom zo Št. slk. cvič. gymnázia), 
ktorá sa teraz predloží na aprobáciu. Prepracoval cvič. knihu 
jazyka latinského pre V. a VI. triedu, ktorá je v aprobačnom 
pokračovaní. Mal prejav na školskej oslave 100. výročia dneš­
nej spisovnej slovenčiny.

Prof. Dr. Magda Mosendzová pripravila do tlače: Čitateľské 
pomery na Slovensku od 1783 do 1848 a prekladá Kocubinského 
dielo: Tiene zabudnutých predkov.

Prof. Augustín Nenička vyučoval nepovinný rýchlopis a do 
školského rozhlasu pripravil pásmo a prednášku.

Profesor Pavol Obrcian je tajomníkom Štúrovej spoločnosti 
v Bratislave a pripravoval učebnicu nemčiny pre VIII. triedu 
slk. gymnázií. Je členom skúš. komisie pre ustaň, skúšky pro­
fesorov.

Smi. prof. Július Skalský  je kult. referentom propagačno- 
kultúrneho oddelenia hlavného veliteľstva HM a Slovensko- 
nemeckej spoločnosti v Bratislave. Prispieval do Slováka, Gar­
distu, Novej mládeže, Grenzbote. Mával denne bohoslužby pre 
r.-kat. veriacich v kaplnke na Kolibe.

Školské slávnosti a podniky.

Dňa 4. septembra bolo slávnostné otvorenie školského roku, 
ako to už bolo vyššie spomenuté.

Dňa 26. októbra boli miestni žiaci na panychíde za zosnulú 
spisovateľku Teréziu Vansovú.
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Počiatkom novembra hovorili profesori po triedach o vý­
zname spořivosti.

Dňa 5. decembra sa zúčastnilo žiactvo na slávnosti odovzda­
nia vianočného stromčeka verejnosti pred Národným divadlom, 
kde hovoril o význame tohto aktu minister nár. obrany, gen. 
Čatloš. Ten istý deň ako aj nasledujúci zúčastnilo sa 50 žiakov 
na pouličnej sbierke v prospech Zimnej vojnovej pomoci.

Dňa 28. januára hovorilo sa žiakom vyšších tried o význame 
slovenskej tlače. Prejav mal Karol Nerád z VIII. tr. Potom sa 
prečítaly úryvky z diel vynikajúcich slovenských spisovateľov. 
Báseň ,,Slovenská kniha” recitoval Adam Štepita zo VIIc tr. 
Hodinka bola ukončená hymn, piesňou ,,Kto za pravdu horí...”

Dňa 13. marca oslávil ústav 4. výročie našej štátnej samo­
statnosti. Po slávnostných bohoslužbách bola v telocvični ústa­
vu školská oslava s týmto programom: 1. Štátna hymna. 2. A. 
Žarnov: Moja vlasť, recitoval J. Valentovič (Ha). 3. Slávnostný 
prejav mal doč. prof. Emanuel Dolinka. 4. Za slobodu, sborová 
recitácia, prevedená žiakmi vyšších tried. 5. Pablo de Sarassate: 
Andalúzska romanca, na husliach hral J. Vacula (VIIc) a na 
klavíri sprevádzal V. Cselényi (Vllb). 6. Sborový spev Orlov, 
ľudové piesne, dirigoval St. Hoja (Vila). 7. Báseň od M. Rázusa 
Prísaha, recitoval Ľ. Hájek (V.). 8. Hold štátnej vlajke. 9. Bože, 
čos’ ráčil, hymn, pieseň, spievali žiaci ústavu. Súčasne vypočuli 
žiaci rozhlasový prejav p. ministra Jozefa Siváka. Nasledujú­
ceho dňa miestni žiaci šli v sprievode členov profesorského 
sboru na národnú manifestáciu pred Národné divadlo, kde vy­
počuli reč p. ministra J. Stanu.

V poslednom týždni apríla hovorili profesori prírodopisu po 
triedach o význame boja proti tuberkulóze. Súčasne sa nasbie- 
ralo medzi žiakmi na miestnu Ligu proti tuberkulóze Ks 477.—.

Dňa 1. mája bolo prázdno, ale oslava Sviatku práce bola až 
nasledujúci deň. Na manifestácii pred Národným divadlom sa 
zúčastnil profesorský sbor a tam vypočul prejav gen. tajom­
níka HSĽS Dr. A. Kočiša.

Dňa 4. mája usporiadal ústav spomienkovú oslavu z príleži-
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tosti 24. výročia tragickej smrti gen. M. K. Štefánika s týmto 
programom: 1. Štátna hymna. 2. Prejav odb. učiteľa Jána Klo- 
ca. 3. Ján  Zeman (Vllb) recitoval báseň Jána Kostru: „Po ro­
koch dvadsiatich”. 4. Prejav za žiactvo mal Vojtech Horák 
(Vila). 5. Alojz Struhár (VIIc) predviedol na klavíri Adagio 
cantabile z Beethovenovej symfonie patetickej. 6. Úryvky zo 
Štefánikovho zápisníka o pobyte v Ekvádore čítali striedavé 
J. Pálka, A. Sedlák a A. Vyskočil zo V llb triedy. 7. Pieseň 
,,Štefánik” od Valašťana-Dolinského spieval žiacky sbor. 
8. Hymnická pieseň: Kto za pravdu h o r í . . .

Dňa 23. mája zúčastnili sa v mieste bývajúci žiaci, vedení 
členmi profesorského sboru, na slávnosti odhalenia pamätnej 
tabule Ľudovíta Štúra na Štúrovej ulici a sochy Antona Ber- 
noláka pred hlavným kostolom.

Dňa 28. mája hovoril k žiactvu celého ústavu provinciál piar. 
rehole Jozef Bránecký na témú: Boli sme a budeme . . . Reč­
ník ohnivými a presvedčivými slovami poukázal na slávnu slo­
venskú minulosť.

Dňa 29. mája usporiadal ústav vo vkusne ozdobenej telocvični 
slávnosť na pamäť 100. výročia zavedenia stredoslovenského 
nárečia ako spisovnej slovenčiny. Program oslavy: 1. Štátna 
hymna. 2. Báseň Andreja Žarnova Bojovníci, recitoval Vladi­
mír Džavík z Illb  tr. 3. Slávnostný prejav mal prof. Ján  Miš­
kov. 4. Návšteva Ľ. Štúra a jeho spoločníkov u Jána Hollého, 
predviedli žiaci M. Brabenec (Vila), E. Duda a M. Koka vec (V.), 
D. Bahurinský (IVa). 5. Sborové ľudové piesne spievali žiaci 
nižších tried pod taktovkou učiteľa spevu J, Hadrabu. 6. Lu- 
zanský: Za tú našu slovenčinu, recitoval I. Valentovič (Ha). 
7. Tri ľudové piesne v úprave M. Schneidra-Trnavského spie­
val M. Bahurinský (IVa), na klavíri sprevádzal V. Cselényi 
(Vllb). 8. Drevenický: Slovenčina moja, recitoval M. Brabe­
nec (Vila). 9. Hviezdoslav: Mňa kedys’ lákal s v e t. . ., recitoval 
J. Zeman (Vila). 10. Pieseň: Kto za pravdu h o r í. . . spievali 
žiaci ústavu.

V dňoch 29.—31. mája hovorili k žiakom profesori na to 
určení o význame slovenskej rodiny v dnešných časoch.
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Dňa 23. júna bola oslava „Slovenskej prírody”, na ktorej 
hovoril o význame prírody doč. prof. Ľudovít Ivan.

5. Prednášky a školské vychádzky.

Miestni žiaci mali možnosť zúčastniť sa na rozličných kultúr­
nych prednáškach, usporiadaných kultúrnym i inštitúciami — 
najmä Maticou slovenskou. Okrem toho cibrili svoj estetický 
cit na častých umeleckých výstavách a návštevou miestnych 
pamätihodností, ako aj hodnotných koncertov.

Tak v septembri 1942 boly vyššie triedy na výstave sloven­
ských umelcov ä nemeckej plastiky.

V dňoch 13.—16. októbra navštívily vyššie triedy výstavu 
akademického maliara A. Struhára.

Dňa 17. októbra boli žiaci IVa triedy a dňa 26. októbra žiaci 
la i IVb triedy pod vedením prof. Aug. Neničku na bratislav­
skom hrade.

Dňa 19. decembra boli prof. Elena Hlavay a Karol Erdélsky 
so žiakmi VI. triedy v liehovare v Devínskej Novej Vsi.

Dňa 21. decembra bol riaditeľ so žiakmi IVb triedy na pre­
hliadke gotických a barokových pamiatok mesta.

Dňa 5. apríla navštívili žiaci VIIc tr. výstavu vojenských vý­
tvarných umelcov.

Dňa 30. apríla bol doč. prof. Kršák so žiakmi dvoch VII. 
tried v miestnej továrni na manometre. Dňa 3. mája bol ten 
istý profesor so žiakmi VIIc triedy v továrni Tungsram, kde 
dostali žiaci odborný výklad o spôsobe výroby rozhlasových 
súčiastok.

V dňoch 5.—7. mája navštívily jednotlivé triedy výstavu 
slk. maliarov J. P. Bohúňa a J. B. Klemensa z XIX. stor., ako 
aj výstavu lietadlových modelov, kde mali podarené modely 
aj žiaci nášho ústavu: Lad. Kányai (V.) a Anton Horváth (IVa).

V druhom týždni mája navštívily jednotlivé triedy pod ve­
dením prof. G. Baláža výstavu obrazov mladej maliarskej ge­
nerácie vo Svoradove.
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6. Skúšky zrelosti.

V jesennom období boly ústne skúšky zrelosti v dňoch 28. 
až 30. septembra 1942 za predsedníctva Jána Potockého, riadi­
teľa I. št. slk. gymnázia. Celú skúšku zrelosti skladali 10 žiaci, 
opravnú skúšku po jednom predmete robili dvanásti, z nich 
piati z býv. St. slk. gymnázia v Trnave. Vysvedčenie zrelosti 
dostalo 21 arbiturientov, opravnú skúšku z jedného predmetu 
povolila skúšobná komisia jednému žiakovi. Zrelými boli uzna­
ní: z VIII. triedy: Juraj Lejtrich, Oto Litváni, Miloš Komzala, 
Roman Lieskovský, Pavol Pavlík, František Szamuhel, Jozef 
Jamriško (ext.), Andrej Marcinek (ext.), Rudof Vanek (ext.); 
z býv. Št. slk. gymnázia v Trnave: Ľudovít Böhm, Július Géczy, 
Gabriela Švecová, Michal Valášek, Emil Nemlaha; zo VII. trie­
dy reálky: Augustín Famler, Štefan Jurkovič, Ernest Krampl, 
Marcel Krištofič, Otokar Paták, Irena Prípková, Stanislav Zá- 
vodský.

V zimnom termíne dňa 10. februára 1943 robil skúšku za 
predsedníctva Dr. Jána M. Novackého, riaditeľa Št. slk. cvič­
ného gymnázia, abiturient František Toller, a to s úspechom.

V letnom období prihlásilo sa na skúšku zrelosti z VIII. trie­
dy 18 žiakov, ktorí robili písomné práce v dňoch 11.— 13. apríla. 
Zo VIIc (reálnej) triedy prihlásilo sa 38 verejných žiakov, 4 
privatisti a 2 externisti. Písomné skúšky robili v dňoch 14.— 16. 
apríla.

Ústne skúšky zrelosti pre VIII. triedu boly v dňoch 20.—22. 
mája za predsedníctva Štefana Pichňu, št. profesora Št. slk. 
cvič. gymnázia. Na ústnu skúšku sa pripustilo 17 abiturientov. 
Z nich urobili skúšku s vyznamenaním 4, s dobrým prospe­
chom 7, s dostatočným 6.

Vysvedčenie zrelosti dostali (žiaci, zrelí s vyznamenaním, sú 
označení hviezdičkou):

Vladimír Berger, Ján Cáp, Ján Engelmann, Gabriel Gyar- 
mathy, *Ján Horáček, Milan Kadlečík, Ladislav Kattoš, *Šte- 
fan Kollár, Andrej Ludvig, Blažej Ludvig, Ladislav Mikulaj,
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*Karol Nerád, F ran tišek  Ondriáš, Ján  Palov, Ladislav Rác, 
*Róbert Singhoffer, Adolf Smolík.

A biturien ti VIIc triedy  m ali ústne skúšky v dňoch 24. až 27. 
m ája za predsedníctva Rudolfa Klačku, št. profesora m iestneho 
Št. slk. cvičného gymnázia. Skúšobná komisia pripustila na 
skúšku 29 žiakov. Z nich jeden pre nemoc neprišiel. Za zrelých 
s vyznam enaním  sa vyhlásilo 5 abiturientov, s dobrým  prospe­
chom dvaja, s dostatočným  prospechom 17 žiakov, trom  sa po­
volila opravná skúška na jesenné obdobie a jedném u na zimné.

Vysvedčenie zrelosti dostali:

M iroslav Almer, Oto Brhlík, Dezider Castiglione, Pavol 
Greksa, Jú lius Horvát, *Dušan H rivnák, F ran tišek  Hrúz, V la ­
dim ír Jukl, *Ján Kadlečík, *Jozef Kaušitz, Kazim ír K rem ni- 
čan, * V ladim ír Križan, Ladislav Lukačovič, Jarm ila  M erhauto- 
vá, Sam uel M ichálek, A lexander M olnár, Jozef Moro, Vladi­
m ír Salva, Alojz S truhár, Michal Trebatický, Jozef Tumpa, 
Já n  Vacula, Jaroslav  Vyleťal, Tibor Weiss (ext.).

Témy písom ných skúšok zrelosti boly:

P re  VIII. triedu: Z jazyka slovenského: 1. Ivan Krasko: Otco­
va roľa. (L iterárno-estetický rozbor.) 2. Jazyk ako dorozumie­
vací prostriedok a národná hodnota. (Úvaha.) 3. Využitie elek­
trickej energie v praxi. (Fyzické po jednanie.)

Z jazyka nemeckého: 1. ,,Kein schönes Land in dieser Zeit, 
als wie das unsre w eit und b re it.” (Schilderung.) 2. Prečo je 
Váh divá rieka. (Reprodukcia.)

Z jazyka latinského: M. Tullius Cicero: De orátore, II. 87, 
358—388, 360.

P re VIIc triedu: Z jazyka slovenského: 1. Slovenčina. (Zo 
sbierky „V erše”) (L iterárno-estetický rozbor.) 2. Vývoj sloven­
ského národného povedomia. (Rozprava.) 3. Spôsoby prenášania 
ľudského hlasu do diaľky. (Rozprava.)
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Z jazyka nemeckého: *
1. „Der Mai ist auf dem Wege, 

der Mai ist vor der Tür; 
im Garten, auf den Wiesen 
ihr Blümlein, kommt herfür!”

(Wilhelm Müller.) (Stimmungsbild.)

2. Jánošík a pandúri. (Reprodukcia.)
Z deskript. geometrie: 1. Stred guľovej plochy leží na priam ­

ke MN, okrem toho prechádza plocha bodom A a dotýka sa 
priamky BC. Narysujte obrys plochy! M(—4;3;0), N(4;3;6), 
A(—1;1;3), B(—4;7;7), C(6;4;0).2. Rotačný paraboloid je určený 
rovnobežkami so stredmi 1S(0;2;1), 2S(0;2;3) a príslušnými polo­
mermi *г =  3, 2r =  l,5. Narysujte jeho prenik s nárysňou. 3. Na 
vodorovnej doske je priehlbina guľovej úseče hlboká 1 cm, 
s polomerom 10 cm. V jamke leží guľa o polomere 3 cm. Sku­
pina je osvetlená rovnobežnými lúčmi, ktoré svierajú s pôdo- 
rysňou 45°. Narysujte pôdorys tejto skupiny.

7. Témy písom ných úloh.

a) Z jazyka slovenského:

V ila tr. 1. (šk.) a) Rozhlas v službách kultúry. (Úvaha.)
b) „Verní sebe svorne napred!” (Rozbor hesla.)

2. (dorn.) a) Tlač — veľmoc sveta. (Úvaha.) b) Keď vlaky 
odchádzajú. (Fejtón.)

3. (šk.) a) Moja matka. (Charakteristika.) b) Môj priateľ. 
(Charakteristika.)

4. (dom.) a) Prečo čítam alebo nečítam poéziu? (Úvaha o poé­
zii.) b) Hviezdoslav: „No on je najprv poslom k svojmu ľu d u ...” 
(Literárno-ideový rozbor.)

5. (šk.) Význam slovenských novín v našej národnej kultúre. 
(Príležitostná úvaha k týždňu slovenskej tlače.)

6. (dom.) a) Ján Hollý: Ôda na Boha. (Rozbor literárno- 
estetický.) b) Sebadôvera a sebakázeň. (Úvaha.)
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7. (šk.) a) Význam spořivosti. (Úvaha.)-b) Bohatieri — hodno­
ta národa. (Na okraj osláv M. R. Štefánika.)

8. (šk.) Pokus o fejtón.

V llb tr. 1. (šk.) a) „Věrni sebe svorne napred!” (Rozbor hesla 
p. prezidenta.) b) Ako zakladali Maticu slovenskú. (Pojednanie 
podľa prebratej látky.)

2. (dom.) a) Rozbor niektorého čitaného diela, b) Prvá brázda. 
(Pokus o novelu.)

3. (šk.) a) List vďaky matke, b) Moje poznatky z. filmových 
predstavení.

4. (dom.) a) O ľudovej piesni. (Pojednanie.) b) Problémy di­
vadla na dedine s hľadiska študentov. (Pojednanie.)

5. (šk.) Význam tlače v národnej kultúre. (Príležitostná úvaha 
k týždňu slovenskej tlače.)

6. (dom.) a) Somolický: Slovenská reč. (Motto k úvahe k sto­
ročnici spisovnej slovenčiny.) b) Telo človeka ako dokonalý 
stroj. (Úvaha.)

7. (šk.) a) Život dedinský — život idylický? (Úvaha.) b) Mien­
ka realistu o zemianskej problematike v slovenskej beletrii. 
(Podľa rozboru Kukučínovho článku.)

8. (šk.) Pokus o fejtón.

VIIc trieda. 1. (dom.) a) Tridsaťpäť rokov výpravy R. E. 
Pearyho na severnú točnu. (Fejtón.) b) Motto: „Príde čas po 
mnohých a mnohých rokoch, keď Oceán rozviaže putá všetkých 
neznámych v ecí,. . (Citát zo Senecu.)

2. (šk.) Hviezdoslav: „Kto viac chce, než má, musí sbierať...” 
(Úvaha.)

3. (dom.) Kukučín ako románopisec. (Literárna rozprava.)
4. (šk.) Rozhlas v službách národa.
5. (šk.) Ivan Krasko: Moje piesne. (Literárnoestetický rozbor.)

VIII. tr. 1. (šk.) Ideové porovnanie Kraskovej básne „Jeho­
vah” a Gallovej básne „Černová”.

2. (dom.) Dáma v kožuchu a chudobný človek. (Pokus o črtu.)
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3. (šk.) a) Spievanky, spievanky, kdeže ste sa vzaly? (Úvaha 
o ľudovej piesni.) b) Čo čakám od Národného divadla? (Úvaha.)

4. (dom.) a) Literárnoideový rozbor Jégého novely ,,Kačen­
ka”. b) Literárnoideový rozbor Urbanovej novely „Drevený 
chlieb.”

5. (šk.) a) Kríž — symbol kresťanstva. (Úvaha.) b) Ľudový 
ornament a ľudový kroj. (Úvaha.)

b) Z jazyka nemeckého:
V ila tr. 1. Múdry sudca. (Reprodukcia.)
2. Das Gemeindekind. (Charakteristik des Helden.)
3. Wie wir Weihnachten feiern. (Erlebniserzählung.)
4. „Wie herrlich leuchtet mir die Natur! . . .” J. W. Goethe 

(Stimmungsbild.)
5. Ein edles Herz. (Freie Reproduktion.)
6. Dielo. (Preklad.)
Vllb tr. 1. Ein Erlebnis im Eisenbahnabteil. (Reproduktion.)
2. Mein Freund. (Charakteristik.)
3. Mein schönstes Erlebnis. (Aus meinem Leben.)
4. Die Hauptstadt der Slowakei. (Beschreibung.)
5. Lieber Onkel! (Gratulationsbrief zum Geburtstag.)
6. „Jörn Uhl.” (Übersetzung.)

VIIc tr. 1. Die schönste Gestalt aus meiner Kindheit. (Cha­
rakteristik.)

2. Ein Dieb. (Reproduktion eines in der Unterrichtssprache 
vorgelesenen Stückes.)

3. Der Sperling. (Übersetzung.)

VIII. tr. 1. Erlebtes und Erschautes vom letzten Wandertag. 
(Erlebnisschilderung.)

2. Die Wahrheit. (Reproduktion eines in der Unterrichts­
sprache vorgelesenen Stückes.)

3. Kleider machen Leute. (Nach der Schullektüre.)
4. Die Kunst und die Natur. (Übersetzung.)
5. Abschied von der Schule. (Freie Bearbeitung.)

27



8. Náboženská výchova.

Mravno-náboženská výchova na tunajšom ústave sa usmer­
ňovala okrem hodin náboženstva jednak pravidelnými boho­
službami rím.-kat. žiactva, na ktorých profesor náboženstva 
mával exhorty, jednak prácou v Mariánskej kongregácii a pro­
pagovaním náboženských časopisov.

Tunajšie žiactvo sa pomerne svědomitě zúčastňovalo na svo­
jich študentských bohoslužbách, ktoré za dozoru p. profesorov 
bývaly v kostole Najsv. Trojice, vždy v nedeľu o 9. hodine. 
Okrem povinnej školskej sv. spovedi (4 razy do roka) mnohí 
žiaci (zvlášť kongreganisti) pristupovali mesačne ku sviatostiam.

V dňoch 19., 20. a 21. marca držal P. Stefan Potocký S. J. 
z Ružomberka pre žiakov tunajšieho ústavu duchovné cvičenia.

Mnohí zo žiakov rím.-kat. náboženstva boli členmi SKM, 
HM, MK, SSV a Saleziánskeho oratória. Žiaci ev. a. v. boli 
sdružení v SEM a HM. V rámci týchto spolkov sa zúčastňovali 
na svojich členských schôdzkach: pracovných, oslavných i re­
prezentačných (recitačné preteky, divadelné predstavenia).

Mariánska kongregácia študentov, ktorá už tretí rok trvá 
na ústave, splnila i v tomto roku svoje poslanie. Zpravidla 
každú druhú nedeľu mala svoje členské schôdzky. Popri schôdz­
kach pracovných, na ktorých sa debatovalo o časových nábo­
ženských otázkach, zvlášť treba vyzdvihnúť schôdzky oslavné, 
predovšetkým misijnú, dušičkovú, na počesť Krista Kráľa, sv. 
Tomáša, P. Márie (Počatie, Zvestovanie, Kráľovnej mája).

Dňa 8. decembra 1942 tunajšiu kongregáciu reprezentoval 
na akadémii všetkých brat. Mar. kongregácií v Redute Ján 
Vacula, žiak VIIc (husľové sólo). Dňa 30. mája bolo slávnostné 
prijatie 15 sodálov a 20 kandidátov v kostole jezuitov. Miestnu 
kongregáciu viedli: prof, nábož. Michal Krovina, prézes, R. 
Singhofer (VIII.), prefekt, Vlad. Jukl (VIIc) a J. Horáček (VIII.), 
asistenti, L. Mikulaj (VIII.), tajomník, P. Čánky (VIII.), po­
kladník a Štefan Kolár (VIII.), knihovník.

Kongreganisti nielen v škole, ale i mimo nej boli si plne 
vedomí toho, že patria do elitného tábora kat. študentov, ktorí
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popri svojej svedomitej školskej práci vedeli sa venovať i roz­
šíreniu svojho duševného obzoru so stránky m ravnonábožen- 
skej, čo sa javilo na ich vzornom a nasledovaniahodnom  sprá­
vaní.

Naj čulej šou činnosťou na ústave možno nazvať propagovanie 
náboženskovýchovných časopisov, k toré na ústav  dochádzaly 
v celkovom počte 495 exem plárov mesačne. Z toho: „P lam eň” 
v 220 ex., „Nová m ládež” v 91 ex., „Rozvoj” v 80 ex., „Priateľ 
dietok” 44 ex., „Sm er” v 30 ex. a „M ariánska kongregácia” 
v 30 exemplároch.

Chvályhodná bola aj tohoročná m isijná činnosť žiactva, k torá 
okrem  m odlitbovej akcie vykázala z m isijných sbierok za m i­
nulý školský rok celkom Ks 650.— , ktorým i sa uhradily  exer- 
cičné výdavky a zvyšok Ks 200.— odoslal sa biskupském u ú ra ­
du do T rnavy na m isijné ciele.

9. Telovýchova.

Na hodinách telocviku p reberala sa osnovami predpísaná 
látka. V každej hodine telocviku dbalo sa na to, aby sa syste­
m aticky precvičilo celé telo, aby žiaci sa osviežili po náuko­
vých hodinách a osviežení prišli na nasledujúce hodiny. Kládol 
sa dôraz na nápravné cviky v širšom slova smysle, aby sa od- 
strán ily  zárodky chýb, vznikajúce dlhým  sedením  a nespráv­
nym  držaním  tela pri písaní.

Telocvičňu používa náš ústav  a cvičné gym názium. Počet 
tried  na týchto ústavoch je tak  veľký, že i p ri ekonomickom 
obsadení telocvične kolidovalo niekoľko hodín, preto za ne­
priaznivého počasia m usely sa zadržať n iektoré hodiny v trie ­
dach. Na týchto hodinách p reberaly  sa smyslové hry, signali­
zácia, p rvá pomoc a pod. Každá trieda  m ala svojho veliteľa, 
k torý  vykonával funkciu veliteľa pri nástupoch, na začiatku 
hodiny podával hlásenie a pod. Tým  sa žiaci cvičili vo velení. 
Každý štvrťrok vykonalo sa presné m eranie žiactva (váha, výš­
ka, objem  hrudníka). Výsledky m erania svedčia o dobrom te ­
lesnom vývine žiactva. V mesiaci novem bri konaly sa medzi-
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triedne preteky v basketbale, na ktorých sa zúčastnili žiaci 
IV. až VIII. triedy. V marci konaly sa medzitriedne preteky 
v stolnom tenise. Žiaci našej školy zúčastnili sa v zime (16. 
a 17. januára) na stredoškolských lyžiarskych pretekoch, na 
ja r (17. a 18. apríla) na basketbalových pretekoch bratislav­
ských stredných škôl a 11. apríla na plaveckých pretekoch. 
V dňoch 9.—11. mája boli na stredoškolských futbalových maj­
strovstvách v Turčianskom Svätom Martine, 29.—30. mája na 
basketbalových pretekoch v Banskej Bystrici, začiatkom júna 
zúčastnili sa na stredoškolských ľahkoatletických pretekoch 
a v polovici júna usporiadaly sa medzitriedne volejbalové pre­
teky.

Od telocviku vôbec bolo oslobodených 14 žiakov, čiastočne 
oslobodení štyria. Príčina oslobodenia bola zväčša srdcová vada 
(niekoľko insuficiencií srdcových chlopní) a stav po operácii.

Do rámca nástupových cvičení patřily aj poplachové cviče­
nia, aby sa žiaci navykli pri poplachu disciplinovane opúšťať 
miestnosti a utiahnuť sa do krytov. Preto sa zorganizovala škol­
ská protiletecká ochrana. Veliteľom bol prof. Obrcian, zástup­
com veliteľa odb. učiteľ J. Kloc. V rámci tejto ochrany zria­
dené boly svojpomocné družstvá, a to: hasičské, samaritánske 
a spojovacia služba.

10. Zdravotný stav žiactva.

Zdravotný stav žiactva bol uspokojivý. Vyskytnuvšie sa cho­
roby maly ľahký alebo normálny priebeh. Ani jedna choroba 
nevystúpila epidemicky. Dlhšie trvajúcu absenciu na vyučo­
vaní (viac ako 30 hodín) zavinily väčšinou tieto choroby: hni­
savá angína (14 prípadov), chrípka (13 prípadov), zapálenie 
stredného ucha (8), operácia stredného ucha (1), zapálenie pľúc 
(5), operácia slepého čreva (4), zapálenie slepého čreva (2), za­
pálenie pohrudnice (2), zapálenie příušnice (2), šarlach (3), zá­
škrt (2), detská obrna (1), paratýfus (1), žltačka (2 prípady). 
Okrem menších zranení, obvyklých u chlapcov, na ktoré sta­
čilo domáce ošetrenie, vyskytlo sa 5 zlomenín ruky a 3 zlome-
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niny nohy mimo školy a vyučovania. Počas hodiny telocviku 
bolo iba jedno zranenie (kontúzia pri paňvovej kosti), ktoré po 
šesťdennej liečbe sa zahojilo. Ordináciu Zdravotného ústavu 
stredoškolského vyhľadalo 146 našich žiakov, a to v bežných 
ochoreniach, ako: kašeľ, prechladnutie, pichanie v uchu, bolesti 
zubov, slzenie očí (2 prípady zápalu spojiviek), omrzliny (4 prí­
pady) a pod. Zdravotný ústav stredoškolský v apríli a v máji 
vyšetril všetkých žiakov našej školy. O výsledku vyšetrovania 
dosiaľ nedošly zprávy. Prostredníctvom Zdravotného ústavu 
stredoškolského niekoľko žiakov dalo si opraviť kariózne zuby. 
Žiaci boli poistení proti úrazu v poisťovni Tatra.

11. Činnosť HM.

V školskom roku 1942/43 Hlinková mládež na našom ústave 
bola organizovaná v jednej stotine II. odd. Počítala 118 háemis- 
tov. Vodcom stotiny bol Št. Hoja (Vila). Okrem toho sú žiaci 
tohto ústavu organizovaní v iných miestnych oddieloch v Bra­
tislave a na vidieku, a to v Bratislave mimo obvodu nášho 
ústavu 61, na vidieku 123, spolu 302 členov HM.

Činnosť HM v tomto roku sa prejavovala niečo odlišne od 
rokov minulých. Zaznačila totiž menej nástupov navonok, no 
tým viac sa venovala vnútornej práci háemistov na schôdzkach 
čiat a družín. Pred verejnosťou vystúpila HM v besiedke 13. no­
vembra v malej sále Reduty z príležitosti založenia HM v II. 
odd., ďalej na besiedke z príležitosti oslavy narodenín hl. veli­
teľa HM A. Macka. V dňoch 19.—20. júna boly II. celoštátne 
dni HM, na ktorých sa zúčastnila i naša stotina. Okrem týchto 
podnikov zúčastnili sa niektorí členovia stotiny na športových, 
recitačných a hudobných pretekoch.

Za celý školský rok boly 4 nástupy všetkých členov. Propa­
gačný nástup a pochody ulicami mesta boly dva razy.

Na miestnych a skupinových poradách, ktoré boly dva razy 
do mesiaca, zúčastňovali sa z profesorského sboru duch. radca 
HM prof. M. Krovina, ďalej prof. Ivan a Kršák.

Okrem riadnych, pracovných a výchovných schôdzok vodco-
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via usporiadali so svojimi jednotkam i v jarných  mesiacoch 
výlety  a vychádzky.

Členovia HM odoberali časopis Nová mládež a pre vodcov sa 
zasielal vodcovský časopis Stráž.

12. Sam ovzdelávací krúžok Ivana K rásku.

Náš krúžok i v šk. r. 1942/43 plnil svoje poslanie, hoci po­
hnuté vojnové časy znemožnily nejeden pripravovaný plán.

Dňa 30. novem bra usporiadal lite rá rny  odbor krúžku reci­
tačné preteky, na ktorých sa zúčastnili m nohi žiaci z nášho 
ústavu. Jednotlivé výkony posudzovali prof. Hornáková, Obr- 
cian, Dr. M arko a Dolinka. Pretekalo sa vo dvoch skupinách 
podľa tried. V skupine nižšich tried  zvíťazil I. Valentovič (Ha), 
v skupine vyšších tried  za najlepší prednes bol odm enený prvou 
cenou J. Vacula (VIIc).

Členovia krúžku sestavovali program  školských slávností, ako 
na deň 4. výročia štátnej sam ostatnosti, na deň 24. výročia tra ­
gickej sm rti generála M., R. Štefánika a na oslavu 100. výročia 
povýšenia stredoslovenského nárečia na spisovný jazyk.

Športový odbor usporiadal v novem bri m edzitriedne basket­
balové preteky, na ktorých sa zúčastnily družstvá všetkých 
vyšších tried. T itul m ajstra  ústavu dostalo na tento šk. rok 
družstvo VHb triedy. V m áji zúčastnilo sa futbalové družstvo 
na celoštátnych futbalových pretekoch v Turč. Sv. M artine 
a koncom m ája basketbalové družstvo na stredoškolských p re­
tekoch v Banskej Bystrici.

Zábavný odbor sa postaral v jesenných mesiacoch o tanečný 
kurz, k torý  sa vydaril.

Výborových schôdzok bolo 10, členských 8. Na výborových 
schôdzkach sa sostavovaly program y a prerokovaly otázky rázu 
aktuálneho. Z 8 pracovných schôdzok boly dve schôdzky hudob­
ného rázu. Na jednej z nich sa prednášalo o vývoji opernej 
hudby s ukážkam i z klasických opier na gram ofonových p lat­
niach. P rednášku vypracoval I. S itár (VHb) a potrebné vysvet­
livky k ukážkam  dal riaditeľ ústavu. Na druhej m al zaujím avú
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prednášku o veľkom ruskom skladateľovi P. I. Čajkovskom Ján 
Loy dl, profesor z I. št. slk. gymnázia, ilustrovanú VI. symfóniou 
Čajkovského na gramofon, platniach. Z mladej básnickej gardy 
prednášal Miro Procházka na tému: Poézia dnešných čias. 
Ostatné schôdzky maly pestrý program, sostavený z poučných 
pásem a prednášok, ktoré vhodne doplňovaly hudobné vložky 
starších i mladších skladateľov, predvedené členmi krúžku.

Krúžok odoberal časopisy: Elán, Slovenské pohľady a Rozvoj.
Na valnom shromáždění 15. marca bol zvolený tento výbor: 

L. Medzihradský (Vllb), predseda, M. Elbert (VI), podpredseda, 
St. Hoja (Vila), tajomník, Fr. Cisár (Vila), zapisovateľ, I. Ko­
lek (Vila), pokladník, J. Pálka (Vllb), kultúrny referent, K. 
Pekník (Vllb), športový referent, V. Cselényi (Vllb), hudobný 
referent, I. Sitár (Vllb), zábavný referent.

Krúžok viedli prof. Dr. J. Felix a E. Dolinka.
Celoročný príjem krúžku z členovských príspevkov bol 

Ks 895.55. Na knihy, časopisy, preteky a na odmeny sa vydalo 
Ks 852.50, takže zvyšok na budúci školský rok robí Ks 43.05.

13. Rodičovské sdruženie.

Rodičovské sdruženie vykonalo aj v tomto školskom roku kus 
záslužnej práce, najmä na polí sociálnom. Na výročnej schôdzke 
22. októbra 1942 funkcionári RS podali zprávu o jeho činnosti 
za minulý školský rok. Tých istých funkcionárov zvolili aj na 
tento školský rok, t. j. Jána Dafčíka, generálneho riaditeľa, za 
predsedu, Ing. Jozefa Mikulaja, hlavného lesného radcu, za 
podpredsedu, Alojza Dytterta, bankového úradníka, za tajom­
níka a Júlia Komoru, riaditeľa ľud. školy, za pokladníka. Okrem 
menovaných bolo vo výbore ešte 12 členov. Z profesorského 
sboru boli zastúpení v RS riaditeľ ústavu, prof. Viktória Hor- 
náková, Július Skalský a Michal Krovina.

Členské schôdzky boly ešte 14. novembra a 16. apríla, na 
ktorých profesori poskytovali rodičom informácie o prospechu 
a správaní sa ich detí.
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Na výborových schôdzkach RS 10. marca, 8. apríla a 4. júna 
t. r. vybavily sa žiadosti žiakov o udelenie podpory na šaty, 
na športové podniky a porokovaly sa rozličné otázky, týkajúce 
sa školských záujmov. Žiakom udelilo RS podpory v sume 
Ks 300.— v hotovosti. Na zakúpenie oblekov pre 6 žiakov dalo 
Ks 3.309.40. Na náhradu cestovných výdavkov šachového tu r­
naja a iných športových podnikov udelilo podporu v sume 
Ks 2.156.—, na knižnicu učebníc pre chudobných žiakov ako 
aj pre žiacku knižnicu dalo Ks 5.823.—, na zatemňovacie zaria­
denie do fyzikálnej posluchárne Ks 400.— a na knižné odmeny 
pre vynikajúcich žiakov Ks 1.685.50.

Celkový príjem RS robil za školský rok Ks 17.696.45, výda­
vok Ks 13.773.90, takže ostal zvyšok na budúci školský rok 
Ks 3.922.50.

Rodičovské sdruženie pracovalo v úplnom porozumení a 
v úprimnej harmonickej spolupráci s riaditeľstvom a s profe­
sorským sborom, čo značne prispelo na povznesenie školského 
života, najmä so stránky výchovnej.

Naše RS bolo členom Sväzu bratislavských rodičovských 
sdružení. Na jeho schôdzkach zastupoval ústav tajomník RS 
a riaditeľ ústavu. Na týchto schôdzkach sa rokovalo o rozličných 
sociálnych a aktuálnych otázkach. Na schôdzke Sväzu 30. marca 
hovoril aj p. minister Sivák o dnešných ťažkostiach na poli 
výchovy školskej mládeže vo vojnových časoch.
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C. Sbierky učebných pomôcok  
a herného náradia.

(Podľa stavu z 31. XII. 1942.)

a) Fond na učebné pomôcky:

P r í j m y :
L Zvyšok z roku 1941 . . . . . . . . .  Ks 20.482.85

II. Prijímacie taxy z roku 1942  „ 3.060.-—
III. Príspevky žiactva v r. 1942  ,, 11.380.—
IV. Taxy za duplikáty vysvedčení.................„ 300.—
V. Fond likvidovaného St. slk. gymn. v Trnave „ 343.—

VI. Náhrady za stratené k n i ž k y .................„ 209.25
Spolu . . .  Ks 35.775.10

V ý d a v k y :
I. Žiakom vrátené príspevky v r. 1942 . . .  Ks 40.—

II. Výdavky na zakúpenie uč. pomôcok v r. 1942 „ 12.834.65
III. Sníženie zvyšku z r. 1940 ....................................„ 63.50

Spolu
Zvyšok pre rok 1943 je

Ks 12.938.15 
Ks 22.836.95

b) Fond na herné náradie:

P r í j m y :
I. Zvyšok z r. 1942 ..................................................Ks 2.609.60

II. Príspevky žiactva v r. 1942...................................„ 1.722.—
III. Fond likvidovaného St. gymn. v Trnave . . „ 155.80

Spolu: . . .  Ks 4.487.40
V ý d a v k y :

I. Výdavky na opravu herného nár. v r. 1942 Ks 277.—
II. Vrátený príspevok  ...........................................  „ 3.—

Spolu: . . .  Ks 280.—
Zvyšok pre rok 1943 j e ................................ Ks 4.207.40
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c) Prehľad hospodárenia s fondom na sbierky.

Po
ra

d.
 

č.
Pomenovanie sbierky

Zvyšok 
z r. 1941 

Ks

Dotácia 
v r. 1912

Ks

Spolu
príjem

Ks

Výdavky 
v r. 1942 

Ks

Zvyšok 
31. XII. 1942 

Ks

1 Prof. knižnica . 8.— 2.262.95 2.270.95 1.778.30 492.65
2 Ž iacka „ 1 .889.- 4.934.40 6.823.40 3.982.95 2.840.45
3 Fyzikál. sb ierka 6.343 — 3.848.50 10.191.50 3.875.2) 6.316.30
4 Prírodop. „ 2.80?.— 1.339.95 4.141.95 1.300.— 2.841.95
5 Chem ická „ 2.567.25 1.294.55 3.861.8) 827.70 3.034.10
6 Dej.-zem. „ 1.760.40 353.25 2.113.65 591.— 1.522.65
7 M at.-geom . „ 1.027.— —.— 1.027.— — . — 1.027.-
8 K reslia rska „ 1 .282 .- 754.15 2.036.15 128.— 1.908.15
9 Náboženská „ 205.— 452.50 657.50 255.50 402.—

10 H udobná „ 753.— 52.— 805— 199.50 605.50
11 V Pošt. spořit, 

v P rahe  ostalo . 1.846.20 — . — 1.846.20 1.846.20

Spolu: 20.482.85 ! 15.292.25 35.775.10 12.938.15 22.836.95

d) Stav sbierok učebných pomôcok a berného náradia.

Po
rá

d.
 č

.

Pomenovanie sbierky

Stav 
na konci 

r. 1941
Prírastok 
v r. 1942

Úbytok 
v r. 1942

Stav 
na konci 

r. 1942
Inventárna 
hodnota sb.

Ksinv. 1
c. 1kus. inv.

č. kus. inv.
č. kus. inv.

č. kusov

1 Prof. knižnica . 188 225 1907 2403 5 6 2090 2622 112.270 —
2 Žiacka „ 979 1017 1803 2030 69 71 2713 2976 59.735.20
3 Fyzikál. sb ierka 124 169 370 597 16 77 478 689 68.603.20
4 Prírodop. „ 418 419 310 452 — 5 728 866 37.528.20
5 Chem ická „ 148 226 380 586 8 15 520 797 22.586.50
6 Dej.-zem. „ 54 54 364 1869 10 13 408 1910 28.706.50
7 M at.-geom. „ 21 21 91 195 1 5 111 211 13.425,-
8 K reslia rska „ 36 37 190 781 36 66 190 752 9.356.30
9 Náboženská „ 16 17 44 75 3 3 57 89 4.246.60

10 H udobná „ 48 48 38 384 10 191 76 211 2 862.80
11 Mod. filol. „ — — 119 247 5 22 114 225 7.188.80
12 Telocv. nárad ie 2 10 — — — — 2 2 2 0 0 ,-
13 H erné „ 39 124 — — 27 95 12 29 1.887 —

Spolu: 20732367 5616 9619 190 569 7499 11379 368.596.10

Sbierky boly obohatené najm ä učebným i pomôckami, k toré boly p ri­
delené z býv. Št. slk. gym názia v Trnave, odkiaľ dostal ústav  5.136 
inventárnych  čísel s 8.984 kusm i v kúpnej cene Ks 314.293.40. V tom  je 
však započítané aj vnútorné zariadenie, k toré robilo 111 inventárnych 
čísel s 206 kusm i v kúpnej cene Ks 22.847.60.
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D. Stipendia a podpory.

Ústav nemá základiny vo vlastnej správe.
Študijné štipendium zo školskej základiny J. Pálffyho dostal 

Jozef Kaušitz (VIIc) a Štefan Kollár (VIII.), obaja po 700 Ks. 
Štátnu študijnú podporu dostali dodatočne na školský r. 1941/42 
po 300 Ks dvaja žiaci, a to František Jurčák a Miloslav Valovič, 
obaja zo VI. triedy. Na školský rok 1942/43 udelila sa táto pod­
pora po 500 Ks 3 žiakom, a to Andrejovi Ludvigovi (VIII.), Mi­
loslavovi Valovičovi (VI.) a Vladimírovi Džavíkovi (Illb).

Stredoškolská soc. starostlivosť udelila podporu Frant. Ka­
ráskovi (Vila) v sume 200 Ks.

Z Vojnovej Zimnej pomoci dostalo 38 chudobných žiakov šaty 
alebo zimník a dvaja žiaci topánky. Rodičovské sdruženie kúpilo 
šaty 4 žiakom, zimník dvom za 3.409 Ks 40 h. Okrem toho dalo 
RS Frant. Karáskovi (Vila) 200 Ks a Jaroslavovi Deákovi (Ha) 
100 Ks.

Niektorí žiaci bývali v internáte, a to v stredoškolskom ôsmiy 
v katolíckom štyria a v evanjelickom traja. Jeden žiak býval 
v ústave mrzáčkov zadarmo.

Knižnica chudobných žiakov mala 50 inv. čísel s 295 učebni­
cami — všetky schválené slovenskou školskou správou. Hodnota 
všetkých kníh je 7.342 Ks. Rodičovské sdruženie venovalo na 
rozmnoženie tejto knižnice dovedna 1.720 Ks.

Miestny odbor Matice slovenskej daroval 10 žiakom hodnot­
né knihy za vynikajúci prospech v slovenčine a rodičovské 
sdruženie venovalo 38 najlepším žiakom rozličné beletristické 
knihy.

Riaditeľstvo ústavu aj touto cestou srdečne ďakuje všetkým  
dobrodincom, predovšetkým rodičovskému sdruženiu za účin­
nú podporu našich žiakov a ústavu.
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F. Soznam žiakov.
(Žiaci, označení hviezdičkou, sú vyznamenaní. Za menom sa uvádza ro­
disko a v zátvorkách trvalé bydlisko rodičov, ak je rozdielne od rodiska 
žiakovho. Mená žiakov, ktorí vystúpili, sú v hranatých zátvorkách. Bra­

tislava je označená skratkou B.)

Ia. trieda.
Triedny profesor: Ľ u d o v í t  I v a n .

1. František Ambra, Kuchyňa. — 2. *Vladimír Bodický, Sv. Antol 
(B.). — 3. František Dočolomanský, Sv. Jur. — 4. Ervín Eisler, B. — 
5. Milan Frátrik , Račištorf. — 6. *Miloš Gašparec, B. — 7. Milan Gažinec, 
Námestovo (B.). — 8. Bohumil Grančič, Sv. Jur. — 9. Jozef Granec, Zá­
horská Bystrica. — 10. Milan Hamák, Podbrezová. — 11. Edgar Hat- 
vany, B. — 12. *Ivan Havlík, B. — 13. Ondrej Holík, Habura. — 14. 
Zdenko Homola, Račištorf. — 15. Jozef Horák, Vajnory. — 16. Emil 
Horváth, Málinec. — 17. Ferdinand Horváth, Z. — 18. *Stanislav Hošek, 
B. — 19. Ján  Hromada, Parkán, Maď. (Leopoldov). — 20. *Zoltán Chme- 
lík. Nádszeg, Maď. (Uhorské). — 21. Ján  Ivica, Sv. Ju r — 22. *Ivan Ju r- 
kovič B. — 23. Ľubomír Kovačovský, Zohor. — 24. Bonaventura Krampl, 
Račištorf. — 25. Alexander Kratochvíl, Košice, Maď. (B.). — 26. Dušan 
Križko, Hetin, Maď. (Dev. Nová Ves). — 27. *Zdenko Lej dar, B. — 28. 
Milan Marčiš, Jakubóv (B.). — 29. Jozef Matyáš, Pukanec. — 30. Milan 
Mikletič, Dúbravka. — 31. *Miroslav Mikletič, Dúbravka. — 32. [Emil 
Mikuláš, Selčany]. — 33. *Ján Mitický, Farkašín (B.). — 34 Anton Mo- 
ravčík, Levice, Maď. (B.). — 35. Milan Moravčík, Verešvár. — 36. Milan 
Novák, Slavičín-Mladotice, Prot. (Račištorf). — 37. Vladimír Papay, B. — 
38. Ladislav Pártoš, B. — 39. *Dušan Peteraj, B. — 40. Vojtech Rajtár, 
B. — 41. Juraj Rys, Praha, Prot. (Harmanec). — 42. *Milan Slíž, Parkán, 
Maď. (B.). — 43. Viktor Štolc, B. — 44. Karol Šulc, Čadca (Oščadnica). — 
45. *Milan Topercer, B. — 46. Róbert Ujetz, B. — 47. Miroslav Vanek, 
Lozorno (B.). — 48. Eduard Vašik, Sv. Jur. — 49vEmil Vrablec, Zohor. — 
50. Milan Závratský, Zohor.

Ib. trieda.
Triedny profesor: K a r o l  E r d é l s k y .

1. Milan Baluch. Malacky (B.). — 2. Pavol Bilčík., B. — 3. *Vladimír 
Brychta, M. Šenkvice (B.). — 4. Michal Burdy, Jacovce (B.). — 5. Michal 
Bušo, Česká Lipa, Nem. ríša (B.). — 6. [Artúr Cére, Mestečko (B.)]. — 
7. Ján  Čerňuška, Podlužany (B.). — 8. *Henrich Činčura, B. — 9. Imrich 
Daubner, Piarg (B.). — 10. Viktor Drozda, Dlhá (B.). — 11. [Miroslav 
Dvorecký, B.] — 12. * Juraj Ďuriš, Svätý Ju r (B.). — 13. Ján  Fischer, 
Hochštetno. — 14. Milan Gál, B. — 15. Ján  Grožaj, Dev. N. Ves. — 16.
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Milan Janáč, Trenčianska Teplá (B.). — 17. Vladimír Jančarik, Pezi- 
nok. — 18. Ondrej Kačmarik, Košice Maď. (B.). — 19. Jozef Kašpar, 
B. — 20. Ivan Klíma, Pustý Fedýmeš (B.). — 21. Emil Komárek, Olo­
mouc, Prot. (B.). — 22. Bohumil Kovačič, Lamač. — 23. Vladimír Kršiak, 
B. — 24. Jozef Lapoš, Račištorf. — 25. Ladislav Liso, B. — 26. Zdenko 
Liška, B. Eduard Lučenič, Lamač. — 28. Ladislav Lupták, Poprad (B.). — 
29. Hubert Lutter, В. — 30. Silvio Macudzinski, В. — 31. Ladislav 
Mastiš, Engerau, Nem. ríša (В.). — 32. Oto Milošovič, Senica n. Myj. 
(Dev. Nová Ves). — 33. Jozef Mikuš, B. — 34. Ján Mistrík, Košice, Maď. 
(B.). — 35. Benedik Mišovič, Abrahám (B.). — 36. Pavol Mojžita, Muka- 
čevo, Maď. (B.). — 37. Ivan Mohler, Žilina (B.). — 38. *Brahoš Navrátil, 
Košice, Maď. (B.). — 39. Milan Nosál, Veľké Šenkvice (Pezinok). — 40. 
Ivan Novotný, Praha, Prot. (B.). — 41. Zdenko J. Ouzký, Dev. Nová 
Ves. — 42. [Eduard Pavlačka, Fiľakovo, Maď. (Dev. Nová Ves)]. — 43. 
"Štefan Peťko, Pezinok. — 44. Jozef Šiatkovský, Račištorf. — 45. Jozef 
Špaček, Malé Leváre *(B.). — 46. Oto Jar. Šrámek, Slov. Meder, Maď. 
(Dev. Nová Ves). — 47. Ľudovít Šubín, Dev. Nová Ves. — 48. Stanislav 
Šumichrast, Dežerice (B.). — 49. Marián Trsťan, B. (Lamač). — 50. To­
máš Veselý, Stupava (B.j. — 51. Vladimír Zuštjak, Kráľova Lehota (B.).

11a. trieda.
Triedna profesorka: E l e n a  H l a v a  y.

1. Ivan Baška, B. — 2. Rudolf Biznár, Grinava (Pezinok). — .3-, Di­
m itri j Blagodarnyj, Praha, Prot. (B.). — 4. Ivan Botka, Kšinná. — 5. 
Štefan Čík, Račištorf. — 6. Milan Dafčík, Trstená (B.). — 7. Jaroslav 
Deák, Kráľová pri Senci, Maď. — 8. Fraňt. Fischer, Sv. Jur. — 9. *Ivan 
Franc, Zlín, Prot. (B.). — 10. Milan Hájko, B. — 11. Michal Halenkovič, 
Sv, Jur. — 12. *Jozef Hanák, Tarytown, USA (Kuchyňa). — 13. Pavol 
Hasička, Rim. Sobota, Maď. (B.). — 14. Dominik Hauskrecht, Račištorf. — 
15. Lad. Holý, Neštich. — 16. Stanislav Homola, Račištorf. — 17. Rudolf 
Horínek, Záhorská Bystrica. — 18. Gabriel Hronský, B. — 19. František 
Hupka, Svätý Jur. — 20. [Milan Hruška, Trnava (Čeklís)]. — 21. *Aurel 
Chmulík, B. — 22. *Mikuláš Ivanov, Brno, Prot. (B.). — 23. Jozef Kova­
čič, Šarfia (B.). — 24. Stanislav Krajčovič, Engerau, Nem. ríša (B.). — 
25. Milan Lančarič, Šarfia (B.). — 26. Ján  Lapoš, Račištorf (B.). — 27. 
Izidor Lednár, Račištorf. — 28. Jozef Liďák, Záhorská Bystrica. — 29. 
Ctibor Mičín, B. — 30. Ignác Mráz, Chorvátsky Grob. — 31. Tibor No­
vák, Mestečko (B.). — 32. *Milan Ovečka, Myjava. — 33. Ladislav Packa, 
Močenok. — 34. *Milan Pakan, Príbovce (B.). — 35. Jaroslav Polakovič, 
Račištorf. — 36. Jaroslav Polma, Nitra (B.). — 37. [Pavol Pribula, B.]. — 
38. *Imrich Puškár, Papradno (B.) — 39. *Svätopluk Radakovič, Trenčín 
(B). — 40. Tibor Slíž, Parkan, Maď. (B.) — 41. Pavol Sobota, Banská 
Bystrica (Pezinok). — 42. [Milan Somorovský, Veľké Šenkvice]. —■ 43.
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Roman Skřepek, В. — 44. Juraj Stradiol, В. — 45. [Michal Šimek, Zo- 
hor]. — 46. Alojz Šteger, Švajnsbach (B.). — 47. Oto Štepnička, B. — 48. 
Rafael Takáč, Račištorf. — 49. *Eduard Török, Brašov, Rumunsko (B.). — 
50. *Ivan Valentovič, Cífer (B.).

J /b r trieda.
Triedny profesor: E m i l  D o b r í  k.

1. *Bohumil Alinče, B. — 2. Jozef Baláž, Slovenský Grob. — 3. Ja ­
roslav Bína, B. — 4. Jozef Cerven, B. — 5. Juraj Červenka, Olomouc, 
Prot. (B.). — 6. Mikuláš Cirka, B. — 7. Juraj Doležal, B. — 8. Eduard 
Galbavý, Nitra (B.). — 9. Jozef Gašparovič, Slovenský Grob. — 10. Jozef 
Greguš, Trnava (B.). — 11. *Egon Hlavatý, Stupava (B.). — 12. *Miloslav 
Horák, Modra. — 13. [Anton Horínek, Lamač). — 14. Pavol Chavrona, 
B. — 15. Jozef Chlebovič, Nádaš (B.). — 16. Milan Chvojka, Medlešice, 
Prot. (Pezinok). — 17. František Kašpar, B. — 18. Ľudovít Klapuch, Pe- 
zinok (B.). — 19. Otokár Kolesík, Engerau. Nem. ríša (B.). — 20. Václav" 
Krampl, Račištorf (B.). — 21. *Milan Kučera, Brno, Prot. (B.). — 
22. Ľudovít Lichtneger, Praha, Prot. (B.). — 23. Ulrich Maj da, Ko- 
váčovce, Maď. (B.). — 24. Bohdan Mareček, В. — 25. *Ján Matoušek, 
Praha, Prot. (B.). — 26. * Anton Matovič, Dúbravka. — 27. Slavo­
mír Motaj, Pezinok, (B.). — 28. František Olšák, Šaštín (B.). — 29. Ján 
Pelech, B. — 30. Vladimír Petráš, Komjatice, Maď. (B.). — 31. Viliam 
Pokorný, Engerau, Nem. ríša (B.). — 32. *Miroslav Polakovič, Račištorf. — 
33. Viliam Rosso, Engerau, Nem. ríša (B.). — 34. Štefan Rubín, Pezi­
nok. — 35. František Ružička, B. — 36. Eduard Ryba, Nové Zámky, 
Maď. (Hochštetno). — 37. Jozef Smolinský, Hochštetno. — 38. Vladimír 
Stolá'rik, Brno, Prot. (Lamač). — 39. Viktor Svitek, B. — 40. *Aleš Svo­
boda, B. — 41. Bohumil Synek, Senec, Maď. (B.). — 42. Milan Šlauka, 
Budapešť, Maď. — 43. *Milan Štamm, Brezno n. Hr. (B.). — 44. Ka­
rol Švehlák, Ceklís. — 45. Jozef Tima, Komloš (B.). — 46. [Alojz Turi- 
nič, Chorvátsky Grob]. — 47. * Jozef Varhoľ, Košice, Maď. (B). — 48. 
[Dušan Vicen, B.]. — 49. [Dušan Volf, B.].

Hla. trieda.
Triedna profesorka: M á r i a  V i d n e r o v á .

1. Alfonz Bartoš, Vrútky (B.). — 2. Michal Belašič, Ivánka pri Du­
naji. — 3. Marcel Benca, Pezinok. — 4. Ľudovít Benkovič, Račištorf. — 
5. Zdenko Bernhauer, B. — 6. *Ladislav Biznár, Grinava (Sv. Jur). — 7. 
*Pavol Blaho, B. — 8. Jozef Blažek, Velký Osek, Prot. (В.). — 9. Vladimír 
Číha, B.. — 10. Eduard Dzurányi, Skalica (B). — 11. Vladimír Dyttert, 
B. — 12. Dušan Felix, B. — 13. Valerián Grebečí, Vajnory. — 14. Ján 
Hatvany, B. — 15. Ján Havran, Zohor. — 16. *Ján Hebort, Nemecký 
Grob (B.). — 17. Milan Horáček, Turč. Sv. M artin (B.). — 18. Vladimír
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Hruška, Pezinok. — 19. Jozef Izakovič, Moravský Sv. Ján (B.). — 20. 
Ján  Klas, Dev. Nová Ves. — 21. Dušan Kokavec, Palúdzka (B.). — 22. 
Jaroslav Kotmel, Vinnica SSSR. (B.). — 23. [Milan Križan, Banská Byst­
rica (Brusno)]. — 24. Július Kuzlbauer, B. — 25. Dušan Linhart, B. — 
26. Milan Macháč, B. — 27. Jaroslav Málek, Pezinok. — 28. Ferdinand 
Masný, B. — 29. Teodor Mastihuba, Košice, Maď. (B.). — 30. *Jozef Ma­
šek, Dev. Nová Ves. — 31. Miroslav Mlčoušek, Čechynce (B). — 32. 
Viliam Novák, Veľké Šenkvice (B). — 33. Vladimír Paulík, Račištorf. — 
34. František Pecha, Košice, Maď. (B.). — 35. Miroslav Pištek, B. — 
36. [Ľudovít Potočný, Pezinok (B.)]. — 37. Zdenko Ráček, B. — 38. F ran­
tišek Rajnoha, Sv. Jur. — 39. Milan Riška, B. — 40. Jaroslav Sečkár, 
Dev. Nová Ves. — 41. Anton Slimák, Pezinok (B.). — 42. Tibor Slimák, 
Parkan, Maď. (B.). — 43. Ľudovít Stahl, Sv. Kríž n. Hr. (B.). — 44. Jo­
zef Syřínek, B. — 45. Štefan Tisovčík, Širkovce, Maď. (Dev. Nová Ves). — 
46. *Ľubomír Titi, B. — 47. Allan Treskoň, Sevljuš, Maď. (B.) — 48. Jozef 
Vallo, Geššayov. — 49, Igor Vazilkov, B. — 50. Ervín Veselský, Račištorf.

Illb. trieda.
Triedny profesor: E m a n u e l  D o l i n k a .

1. *Karol Adamec, Engerau, Nem. ríša (B.). — 2. A rtur Bobák, Per- 
bete, Maď. (B.) — 3. Oleg Borodin, Řevnice pri Prahe, Prot. (В.). — 4. 
Rudolf Čadek, Brno, Prot. (В.). — 5. [Ctibor Dillong, B. (Miloslavov)]. — 
6. Milan Drozda, B. — 7. *Vladimír Džavík, Veľké Rovné (B.). — 8. Pavol 
Fekete, Vajnory. — 9. Tibor Gašparík, B. — 10. Milan Gregora, B. — 
11. Ján Hajnala, Komjatice, Maď. (B.). — 12. *Kamil Hájnik, Račištorf 
(B.). — 13. Ervín Hampel, B. — 14. Eduard Horváth, Páld (B.). — 15. 
Štefan Jurkovič, Chorvátsky Grob. — 16. Stanislav Kaan, TurČ. Sv. 
M artin (B.). — 17. Ladislav Kanka, Veľké Šenkvice (Pezinok). — 18. 
Eduard Klamo, Grínava. — 19. Ladislav Koller, B. — 20. Narcis K ra- 
lovič, Lamač. — 21. Jozef Lančarič, Šarfia. — 22. Ján  Levársky, Ne­
mecký Grob (B.). — 24. *Roman Mandys, B. — 25. Jaroslav Marek, M a-4 
riánka. — 26. Viliam Maroš, Stupava. — 27. Ján  Martínek, B. — 28. 
Milan Milošovič, Dev. Nová Ves. — 29. [Fridrich Nedvěd, Praha, Prot. 
(Nitra)]. — 30. *Dušan Nikodým, B. — 31. Otokar Pala, B. — 32. ’“Ľudovít 
Polák, Engerau, Nem. ríša (B.). — 33. Václav Polakovič, Račištorf. — 34. 
Jozef Poljak, Cinobaňa. — 35. Karol Rektorík, B. — 36. Jozef Rjapoš, 
Rudlová (B.). — 37. *Norbert Samek, Košice, Maď. (B.). — 38. Viliam 
Sedlár, Jasová (B.). — 39. Miroslav Serátor, Sobotište (B.). — 40. Pavol 
Sobolič, Pezinok. — 41. Štefan Ščasný, Biely Kostol (B). — 42. Miroslav 
Tikl, Dúbravka. — 43. Alojz Vizváry, Čáry (B.). — 44. Alojz Vozatár, 
Pezinok. — 45. Oto Wiesner, Dolný Ohaj, Maď. (B.). — 46. *Ján Zbořil, 
(B.). — 47. *Adolf J. Zeman, B. — 48. Dušan Žajdlík, B. — 49. Gabriel 
Gryzlov, B.
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IVa. trieda.
Triedny profesor: A u g u s t í n  N e n i č k a .

1. *Vladimíŕ Adamec, Hulín, Prot. (В.). — 2. Ernest Alinče, Pardu­
bice, Prot. (В.). — 3. Otokar Antoš, В. — 4. Ladislav Bahno, B. (Ra­
čištorf). — 5. Dušan Bahurinský, Zvolen (B.). — 6. Vladimír Baláž, 
Veľké Leváre (Dev. Nová Ves). — Albín Baran, Stará Kremnička (В.). — 
8. Štefan Baštovanský, Račištorf (B.). — 9. Štefan Bohún, Slov. Grob. — 
10. Žigmund Buček, priv., Švajnsbach. — 11. Fridrich Caras, B. — 12, 
Jozef Čech, Slov. Grob. — 13. Ladislav Dlapa, Lúky pod Makytou 
(Trnava). — 14. Jaroslav Drobný, Engerau, Nem. ríša. — 15.. Štefan Du- 
govič, Šarfia. — 16. Ján  Ebringer, Pajštún (Dev. Nová Ves). — 17. Oto 
Filip, Veľká (В.). — 18. Rudolf Filjač, Dolné Kočkovce (В.). — 19. Ján 
Galba, Švajnsbach. — 20. Rudolf Grolmus, Nové Zámky, M'aď. (B.). — 
21. Leo Gäds, В. — 22. Alfonz Hargaš, B. — 23. Jarom ír Hierveg, Ra­
čištorf. — 24. Otokar Horáček, Ždánice. Prot. (B.). — 25. Anton Horváth, 
Pajštún (B.). — 26. Július Janák, Oravský Podzámok (В.). — 27. Svä­
topluk Jaroň, B. — 28. Vlastimil Kacler, B. — 29. Anton Klamo, Gri- 
nava. — 30. Alojz Knotek, Stupava. — 31. *Juraj Kodl, B. — 32. Július 
Komora, Nem. Ľupča (B.) — 33. *Tomáš Koprna, Žilina (B.) — 34. 
Alexander Kostolanský, Abrahám (Ivánka pri Dunaji). — 35. Víťazoslav 
Kovář, Memel, Nem. ríša (B.). — 36. Igor Lintner, Trnava (B.). — 37. 
Imrich Mach, Slov. Meder (B.). — 38. Ján  Malý, B. — 39. Vratislav Ma­
rek, B. — 40. Jaroslav Mašek, Praha, Prot. (Dev. Nová Ves). — 41. 
František Matlovič, Zohor. — 42. Jaroslav Medvěd, Račištorf.

IVb. trieda.
Triedna profesorka: D r. M a g d a  M o s e n d z o v á .

1. Henrich Merganc, B. — 2. Juraj Merta, Košice. Maď. (B.). — 3. 
Ján Miklenčič, Švajnsbach. — 4. Jozef Milošovič, Lamač. — 5. Ján  
Nagy, Kopčany (Čeklís). — .6. Anton Novák, Stupava (B.). — 7. Květo­
slav Odstrčil, B. — 8. Jozef Ondrášik, Vajnory. — 9. Štefan Ondriáš, 
Lozorno. — 10. Jaroslav Opluštil, B. — 11. Miroslav Pácalt, B. — 12. 
Imrich Packa, Močenok. — 13. Michal Paleš, B. — 14. Stanislav Panák, 
B. — 15. Oto Peklinský, priv., Trakovice (B.). — 16. Jaroslav Peštuka, 
Boršov, Prot. (B.). — 17. Štefan Polakovič, B. — 18. *Jozef Procházka, B. — 
19. * Alexander Puzanov, Praha Prot. (B.). — 20. Juraj Reska, Nové Zám­
ky, Maď. (B.). — 21. Ján  Růžička, Pelhřimov, Prot. (B.). — 22. Lambert 
Sedláček, Ivánka pri Dunaji. — 23. Ladislav Sedlák, Račištorf. — 24. Mi­
lan Sloboda, Biskupice pri Dunaji (Modra). — 25. Emil Služanič, Dúbrav­
ka. — 26. Štefan Soldán, Modra. — 27. Alexander Soukup, B. — 28. 
Anton Šalátek, B. — 29. Jozef Šíma, Praha, Prot. (Engerau, Nem. ríša). — 
30. Jozef Šišolák, Sekule. — 31. Vladimír Škrdlant, B. — 32. Milan Šnirc,
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В. — 33. Eugen Špatný, В. — 34. *01drich Štefan, В. — 35. Božetech Šula, 
Praha, Prot. (B.). — 36. Konštantín Taširov, Brno, Prot. (B.). — 37. Karol 
Tesař, B. — 38. Jaroslav Topka, B. — 39. Milan Uhrín, Fiľakovo, Maď. 
(B.). — 40. *Vladimír Valdman, Gombasek, Maď. (B.). — 41. Miroslav Ve­
čera, Trenčín (B.). — 42. Viktor Vlk, Šandorf. — 43. Michal Rendek, Pe- 
zinok (B.). — 44. Štefan Lichý, Šamorín (B.).

V. trieda.
Triedna profesorka: V i k t o r i a  H o r n á k o v á .

1. *Ján Bartalský, Uhorská Ves. — 2. Štefan Bielik, Grinava. — 3. 
Július Bilský, Veľké Šenkvice (B.). — 4. Ján  Burdan, B. (Šarfia). — 
5. Vojtech Dostal, Hochštetno. — 6. *Eduard Duda, Hlohovec (B.). — 
7. Ján Juraj Ďurica, Banská Bystrica (B.). — 8. Jozef Follrich, Svätý 
Jur. — 9. [Alfréd Gálfy, Gest]. — 10. Gabriel Gálik, Chorvátsky 
Grob. — 11. *Ľubomír Hájek, Tisovec (В.). — 12. Stanislav Halás, Sv. 
Michal n. Žit., Maď. — 13. Ivan Chvostek, Sotina (B.). — 14. Vladimír 
Ivanovič, Malženice (B.). — 15. Peter Izakovič. Mor. Sv. Ján  (B.). — 
16. Aurel Janda, Rohov (B.). — 17. Ján  Ježík, Grinava. — 18. Ladislav 
Kányai, Prešov (B.). — 19. *Milan Kokavec, Palúdzka (B.). — 20. [Jaro­
slav Kozar, Karlova Ves]. — 21. *Štefan Krajčovič, Komárno, Maď. 
(B.). — 22. Milan Kraus, Račištorf. — 23. Karol Križan, Svätý Jur. — 
24. Milan Otokar Križko, Hetín, Maď. (Dev. Nová Ves). — 25. Milan 
Luknár, Račištorf. — 26. Miloš Maroš, B. — 27. Dušan Ivan Messer­
schmidt, B. — 28. Vincent Mizera, Cifer. — 29. Jaroslav Moravec, Dev. 
Nová Ves. — 30. Alexej Novák, Praha, Prot. (B.). — 31. Ernest Ondruš- 
ka, Kráľová pri Senci, Maď. (B.). — 32. Ľudovít Srna, Svätý Jur. — 
33. Ivan Sýkora, B. — 34. Sebastián Šimončič, Chorvátsky Grob. — 
35. Ján  Štefunko, Farkašín. — 36. Ondrej Tikl, Dúbravka. — 37. Milan 
Vajanský, Račištorf (B.). — 38. František Vaľa, Malá Lodina (B.). — 
39. Štefan Veselský, Svätý Jur. — 40. Rudolf Vlček, Lozorno. — 41. 
*Ľudovít Weissmann, Hochštetno. — 42. Ján  Rendek, Pezinok (B.). — 
43. [Karol Trabalka, Ústie n. Oravou, (B.). — 44. František Nagy, priv., 
B. (Engerau, Nem. ríša). — 45. Karol Guliš, priv., B. — 46. Ján  Kellen, 
priv., Viedeň, Nem. ríša (B.). — 47. [Ľudovít Tomaščík, priv., B.].

VI. trieda.
Triedny profesor: J á n  M i š k o v .

1. Jaroslav Ballý. Huta (Engerau, Nem. ríša). — 2: Ignác Bednár, 
Svätý Jur. — 3. [Ernest Beňovský, Predm ier (Dev. Jazero)]. — 4. Anton 
Brutenič, Lamač. — 5. Ján Bustin, B. — 6. Augustín Draho, Parkan, 
Maď. (B.). — 7. Ladislav Ďudák, Slatinka n. Bebr. — 8. Milan Elbert, 
B. — 9. Stanislav Flimel, Krupina (B.). — 10. Augustín Hupka, Svätý



Jur. — 11. Marián Janák, Stub. Teplice (В.). — 12. Ján Janus, Vrútky 
(В.). — 13. *František Jurčák, Dev. N. Ves. — 14. Eduard Krajčirovič, 
Svätý Jur. — 15. Ján  Mercl, Pajštún (Stupava). — 16. *Ladislav Messer­
schmidt, Ľubietová (B.). — 17. Jozef Móza, Stupava (B.). — 18. Milan 
Navrátil, Banská Bystrica (B.). — 19. Vojtech Prec, B. (Janova Leho­
ta). — 20. Augustín Prokeš, Račištorf. — 21. Jozef Prokeš, B. (Račiš- 
torf). — 22. Jozef Pučík, Dun. Streda, Maď. (Svätý Jur). — 23. Anton
Pullmann, Vrbové (Pezinok). — 24. Gustáv Skalský, B. — 25. Karol
Slezák, Stupava. — 26. Štefan Šoltís, Spišský Štvrtok. — 27. Martin 
Tallo, Senec, Maď. (Nemecký Grob). — 28. Tomáš Tichý, Veľké Šenk- 
vice. — 29. Milan Tkáčik, K rupina (B.). — 30. Miloslav Valovič, Láb
(Lamač). — 31. Eduard Vlk, Malacky (B.). — 32. [Ján Zmajkovič, Veľké
ŠenkviceJ. — 33. František Ivan, priv., B.

Vila. trieda.
Triedny profesor: Dr. J o z e f  F e l i x .

1. Ján  Bauer, Stupava. — 2. Štefan Belay, Chorvatský Grob (В.). — 
3. Miroslav Brabenec, B. (Prievoz). — 4. František Cisár, Senec, Maď. 
(B.). — 5. Ján  Dočolomanský, B. — 6. Štefan Dunaj, Bobrovec (B.). — 
7. Pavol Fabiánek, Kürt, Maď. (Lamač). — 8. Ján Fratrič, Lamač. — 
9. Nikolaj Golovkov, В. — 10. Ferdinand Grunský, Hochštetno. — 11. 
Štefan Hoja, Trnava (B.). — 12. *Igor Holčík, Nem. Grob (Račištorf). — 
13. Vojtech Horák, Vajnory. — 14. Ján  Horňák, Veľké Krškany (B.). — 
15. Igor Husnaj, Berehovo, Maď. (B.). — 16. Václav Kadnár, B. — 17. 
Ladislav Kaňka, Pernek »'Rárbok). — 18. František Karásek, Dolný Pial, 
Maď. (B.). — 19. Igor Kolek, Dun. Streda, Maď. (B.). — 20. Rudolf 
Lackovič, Ivánka pri Dunaji. — 21. *Oskár Lančarič, Senec, Maď. (Ra­
čištorf). — 22. Leo Lechtá, Ivánka pri Dunaji (B.). — 23. Maroslav Leška, 
Vajnory. — 24. Štefan Petrík, B.

Vllb . trieda.
Triedny profesor: J á n  K r š á k .

1. Vavrc Cselényi, Spišské Podhradie. — 2. Štefan Marko, Malé 
Šenkvice. — 3. Jozef Matovský, Komárno, Maď. (B.). — 4. *Ladislav 
Medzihradský, Sečovce (B.). — 5. Zdenko Mizner, Újezd u Sv. Kříže, 
Prot. (В.). — 6. Imrich Móro, Unin. — 7. Jozef Pálka, Ipoľské Šahy, 
Maď. (B.). — 8. Milan Pantl, Lamač. — 9. Alojz Pažitný, Chorvátsky 
Grob. — 10. Karol Pekník, B. — 11. Anton Sedlák, Dúbravka. — 12. 
Ivan Sitár. Prešov (B.). — 13. Ivan Ján Soldán, Hliník nad Hronom 
(B.). — 14. Imrich Svítok, Buštino, Maď. (Pezinok). — 15. Andrej Takáč, 
Chorvátsky Grob. — 16. Jozef Tomčík, Račištorf. — 17. Ferdinand Uher, 
Hochštetno. — 18. Ján Uherčík, Modra. — 19. Jozef Vandák, Kaplna. — 
20. Anton Vyskočil, Zbehy (B.). — 21. Alexander Valovič, Račištorf. —
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22. *Ján Zeman, Ivánka pri Dunaji (B.). — 23. František Vanko, Malé 
Uhérce. — 24. Ján Baláž, priv., Harmanec. — 25. Ervin Kotúček, priv., 
Hradiště pod Vrátnom.

VIIc. trieda.

Triedny profesor: P a v o l  O b r c i a n .

1. K ristián Albert, Dolná Súča (B.). — 2. Miroslav Almer, Staré 
Hory (B.). — 3. Juraj Baller, В. — 4. Miroslav Blažek, В. — 5. Oto 
Brhlík, Lipník nad Bečvou, Prot. (B.). — 6. Dezider Castiglione, Hlohovec 
(B.). — 7. Štefan Domček, В. — 8. Oto Galba, Engerau, Nem. ríša (В.). — 
9. Pavol Greksa, Mýtna. —10. Július Horvát, Pajštún (B.). — 11. *Dušan 
Hrivnák, B. — 12. František Hrúz, St. Tekov. — 13. *Vladimír Jukl, B. — 
14. *Ján Kadlečík, Modra (B.). — 15. *Jozef Kaušitz, Ivánka pri Dunaji 
(B.). — 16. Kazimír Kremničan, Necpaly (B.). — 17. Jozef Krištofič, 
Vajnory. — 18. *Vladimír Križan, Praha, Prot. (B.). — 19. Ladislav Lu- 
kačovič, Račištorf. — 20. František Medvedík, Dlhé Pole (B.). — 21. 
Jarm ila Merhautová, Vajnory (B.). — 22. Samuel Michálek, Modra. —
23. Alexander Molnár, Čekiís. — 24. Jozef Moro, Veľké Leváre. — 25. 
Štefan Pavle, Kšinná (Senec, Maď.). — 26. Pavol Pivarči, Zvolen. — 
27. Rudolf Rojčík, Ivánka pri Dunaji. — 28. Juraj Ruderer, Trnava. — 
29. Imrich Rutkovský, Preseľany (Trnava). — 30. Vladimír Salva, Lip­
tovský Hrádok (B.). — 31. Jozef Stráňavský, Veľké Rovné (B.). — 32. 
Alojz Struhár, Šamorín, Maď. (B.). — 33. Milan Stuchlík, B. — 34. 
Adam Štepita, Pribylina (Zvolen). — 35. Michal Trebatický, B. — 36. 
Jozef Tumpach, Mýtna. — 37. Ján  Vacula, B. — 38. Jaro Vyleťal, Ko­
šice, Maď. (B.). — 39. Vojtech Cibulka, priv., Ružomberok (Račištorf). — 
40. Juraj Dražďák, priv., Engerau, Nem. ríša. — 41. Július Košťál, priv., 
Most n. Ostr. (Biskupice). — 42. Jozef Pelcner, priv., Plav. Sv. Mikuláš 
(B.). — 43. Ján  Valčičák, priv., Lokca.

VIII. trieda.

Triedny profesor: PhDr. V i k t o r  M a r k o .

1. Vladimír Berger, Pezinok (Stupava). — 2. Pavol Čánky, B. — 3 
Ján Cáp, Engerau, Nem. ríša (Grinava). — 4. Ján  Engelmann, Švajns- 
bach. — 5. Gabriel Gyarmathy, Pukanec (Krupina). — 6. *Ján Horáček, 
Turč. Sv. M artin (B.). — 7. Milan Kadlečík, Veľké Leváre. — 8. Ladislav 
Kattoš, Bíňa, Maď. (B.). — 9. *Štefan Kollár, Cáry (B.). — 10. Andrej 
Ludvig, Dev. Nová Ves. — 11. Blažej Ludvig, Dev. Nová Ves. — 12. 
*Ladislav Mikulaj, Banská Bystrica (B.). — 13. *Karol Nerád, Modra 
(B.). — 14. František Ondriáš, Lozorno. — 15. Ján  Palov, Domaniky 
(Ivánka pri Dunaji). — 16. Ladislav Rác, Stupava. — 17. *Róbert Sing- 
hoffer, B. — 18. Adolf Smolík, Lozorno.
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G. Soznam učebníc a pomocných kníh 
na šk. r. 194344.

I. trieda: a) Malý katechizmus kat. Ks 6.—, Malý katechizmus 
ev. Ks 4.—, Dvaja dělníci, Bibl. história starého a nového záko­
na, ev. Ks 16.80, R. Klačko, Čítanka pre I. tr. sik. gymnázií 
Ks 18.—, Dr. Ján Mihál, Slovenská gramatika s cvičeniami pre 
I. a II. tr. slk. gymnázií Ks 34.—, Dr. E. Lazar, Deutsches 
Übungs- u. Arbeitsbuch I. Ks 20.—, Dr. St. Danišovič, Učebnica 
spol. výchovy pre nižšie tr. slk. str. škôl Ks 19.—.

b) Dr. F. Hrušovský, Slovenské dejiny pre IV. tr. (ako po­
mocná kniha v I. tr.) Ks 24.—, Mjr. M. Turzák, Príručná mapa 
Slovenskej republiky, II. opr. vyd., Ks 5.—, Dr. Bokes-Vajcik, 
Historický atlas k slovenským dejinám Ks 10.—, Pravidlá slo­
venského pravopisu Ks 35.—.

II. trieda: a) Dr. Št. Bezák, Biblické dejiny, S tarý Zákon 
Ks 14.—, J. Krmešský, Čítanka pre II. tr. slk. gymnázií, 
Ks 20.—, Dr. J. Mihál, Slovenská gramatika, ako v I. tr., Dr. E. 
Lazar, Deutsches Übungs- u. Arbeitsbuch, II. tr., Ks —.—.

b) Dr. F. Hrušovský, Slovenské dejiny pre IV. tr. (ako pom. 
kniha v II. tr.) Ks 24.—, Pravidlá slk. pravopisu Ks 35.—.

III. trieda: a) Dr. Št. Bezák, Biblické dejiny, Nový Zákon, 
Ks 16.—, Dr. Matulay-Václavíková, Čítanka pre III. tr. slk. 
gymnázií Ks 19.—, M. Meč, Učebnica jaz. latinského pre III. tr. 
slk. gymnázií Ks 25.—, Dr. E. Lazar, Deutsches Übungs- u. 
Arbeitsbuch III. Ks 30.—, A. Dubec, Rysovanie pre III. a IV. tr. 
slk. gymnázií, Ks 18.—.
. b) Dr. F. Hrušovský, Slovenské dejiny pre IV. tr., Pravidlá 

slk. pravopisu Ks 35.—.

IV. trieda: a) Fr. Nemec, Cirkevný dejepis Ks 14.—, Dr. A. 
Sandany, Čítanka pre IV. tr. slk. gymnázií Ks 20.—, Dr. F. Hru­
šovský, Slovenské dejiny pre IV. tr. slk. str. škôl Ks 24.—, Dr. 
Danišovič, Spoločenská výchova pre nižšie triedy Ks 19.—,



A. Dubec, Rysovanie ako v III. tr., Bydžovský-Teplý-Vyčichlo- 
V ojtech-Bojsa-Stalm ašek, Sbierka úloh z m atem atiky pre 
IV.—VIII. tr. str. škôl Ks 24.— .

b) D. Ursiny, Zem episný a hospodársky prehľad Slovenska 
Ks 16.— , P ríručná m apa Slovenskej republiky ako v I. tr., 
H istorický atlas k slk. dejinám  ako v I. tr., Fr. Heřm anský, Cvi­
čebnica jaz, latinského Ks 39.— , Pravidlá slk. pravopisu Ks 35.— .

V. trieda: a) Dr. M. Višňovský, Základná vierouka Ks 14.— , 
J. Miškov, Latinská čítanka pre V. tr. Ks 24.— , J. Miškov, La­
tinská cvičebnica pre V. a VI. tr. Ks — .— , P. Obrcian, Deutsches 
A rbeitsbuch für die V. Kl. Ks 30.— , Sbierka úloh z m atem a­
tiky ako v IV. tr., Št. Pichňa, F rancúzština pre V. tr. slk. 
gymn. Ks 36.— .

b) Pravidlá slk. pravopisu Ks 35.— .

VI. trieda: a) Lukáč-Petráš, M ravouka Ks 14.— , Miškovič- 
Pišút, Dejiny slk. lite ra tú ry  Ks 21.— , M iškovič-Pišút, Č ítanka 
pre VI. tr. slk. gymn. Ks 32.— , Obrcian, Deutsches A rbeitsbuch 
für die VI. Klasse Ks 36.— , J. Miškov, Latinská čítanka pre 
VI. tr. slk. gymn. Ks 28.— , Sbierka úloh z m atem atiky ako 
v IV. tr.

b) Dr. F. Hrušovský, Slovenské dejiny Ks 43.— , Pravidlá slk, 
pravopisu Ks 35.— , Historický atlas k slk. dejinám  ako v IV. tr.

VIL trieda: a) Dr. Bezák, Dejiny cirkevné Ks 15.— , Dr. A. 
Mráz, Čítanka pre VII. tr. slk. gymn. Ks 32.— , A m bruš-Felix- 
Mráz, Dejiny slk. lite ra tú ry  pre VII. a VIII. tr. gymn. Ks 16.— , 
P. Obrcian, Deutsches A rbeitsbuch fü r die VII. Klasse, Ks 26.— , 
M. Meč, Latinská čítanka pre VII. tr. gymn. Ks 45.— , Dr. J. 
Vanovič, Fyzika pre VII. tr. slk. gymn. Ks 28.— , Dr. O. Ferianc, 
Zoologia pre VII. a VIII. tr. slk. gymn. Ks 30.— , Dr. B riška- 
Zirko, Národné hospodárstvo pre VII. a VIII. tr. slk. gymn. 
Ks 22.— .

b) Dr. F. Hrušovský, Slovenské dejiny ako v VI. tr., Pravidlá 
slk. pravopisu Ks 35.— .
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VIII. trieda: a) Dr. J. Felix, Čítanka pre VIII. tr. slk. gymn. 
Ks 32.—, Ambruš-Felix-Mráz, Dejiny slovenskej literatúry ako 
v VII. tr., M. Meč, Latinská čítanka pre VIII. tr. slk. gymn. 
Ks 45.—, Dr. St. Polakovič, Úvod do filozofie pre VIII. tr. slk. 
gymn. Ks 25.—, Hrušovský, Slovenské, dejiny ako v VI. tr., 
Dr. O. Ferianc, Zoologia ako v VII. tr., Sbierka úloh z matema­
tiky ako v VII. tr., Národné hospodárstvo ako v VII. tr.

b) Dr. Bokes-Vajcik, Historický atlas k slk. dejinám ako 
v IV. tr., D. Ursiny, Zemepisný a hospodársky prehľad Sloven­
ska ako v IV. tr., Mapa Slovenskej republiky ako v IV. tr., 
Pravidlá slk. pravopisu Ks 35.—.
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H. Oznam pre školský rok 1943/44.

Začiatok školského roku 1943/44 sa oznámi včas v dennej 
tlači. Opravné, dodatočné a dodatočne povolené prijímacie a di­
ferenciálně skúšky budú pravdepodobne v dňoch 1. a 2. sep­
tembra. Žiaci, zapísaní na predbežnom zápise, prídu do školy 
3. septembra, keď bude definitívny zápis. Na zápis prinesú si 
novoprijatí žiaci potvrdenie riaditeľstva o prijatí, ostatní žiaci 
posledné výročné vysvedčenie.

Z iných stredných škôl sa môžu žiaci prihlásiť iba do 1. júla. 
K prihláške treba pripojiť rodný list, svedectvo o slk. št. ob­
čianstve a všetky výročné vysvedčenia zo strednej školy. Po­
sledné školské vysvedčenie musí mať klauzulu na odchod. Po
I. júli môžu sa žiaci prijať iba zo závažných dôvodov po pred­
ložení riadne kolkovanej žiadosti a po zaplatení dávky za pri­
jatie. Výnimku robia iba žiaci, ktorí majú skladať opravnú 
skúšku po prázdninách. Oni sa môžu prihlásiť na inom ústave 
až po opravnej skúške do 5. septembra.

Za prijímaciu skúšku do I. triedy sa platí taxa 30 Ks, do
II.—IV. triedy 300 Ks, do V.—VIII. triedy 400 Ks, za diferen­
ciálmi skúšku 40 Ks za každý predmet. Okrem taxy sa platí 
aj dávka za úradný výkon v sume 30—100 Ks, podľa majetko­
vých pomerov.
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